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I H Á S Z  É I Ö R G I
S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l : BUD APEST, IX .,  VIOLA UTCA 3. SZÁM T e l e f o n s z á m :  „ J 6 z s e f “  322—81

S z e n t í l s t v á na mi szakmáinkban is sokkal többet jelent, mint a szokásos ünnepek egyikét. Szent- István napja tömérdek gondolkodni valót ád az embernek, aki szereti a szakmáját, jóval túl azon, hogy a nyár végét szokta eltemetni vele a vendéglős, kávés, korcsmá- ros vagy szállótulajdonos.Szent-lstván napja a tulajdonképpeni leszámolás a nyári és szezónüzemek számára, utána már csak az utószezon következik, bár nem egyszer ez szokta megmenteni a nem kielégítően sikerült fő­szezont. Az egész évi üzemek pedig szinte föllélekzenek, nekik most kezdődik majd a szezon, itt ér véget a pangás, a holtnyár.De —  különösen az idei Szent-lstván, egyebet is eszünkbe juttat.Hogyan van az, hogy még az ünnepek, ünnepi zárások és munkaszünetek tekin­tetében is súlyos megkülönböztetések es­hetnek fővárosi és vidéki szakmák között? Vájjon Szent István napja külön ünnep Budapest számára és a vidék ennek a külön piros napnak csak asszisztálhat?Hogyan lehet az, hogy Budapesten augusztus 20-ika körül csaknem egy hétig teljes záróranélküliséget élvezett és élvez minden vendéglős, korcsmáros, étterem­tulajdonos és kávés, amíg Székesfehérvár, 
Sopron, Szeged, Szombathely, G yőr és 
Debrecen szakmai üzemei leeresztett rollók- kal kénytelenek végigaludni a szentistváni éjszakákat? Ki volt az a bölcs kitaláló, aki először rájött, hogy Budapestnek más naptára van, mint Kecskemétnek és a szentjei előbbrevalók valahogy, mint Misko/cé.Minden respektusunk a fővárosi szakmai testvéreinké, mi nem irigyelünk semmit se tőlük. Nem az fáj nekünk, hogy nekik most ilyen sok szabad és hogy ők most ilyen kivételes jó üzleteket csinálnak, hanem az, hogy nekünk itt a vidéken nem 
szabad annvi! Mi, pécsiek, kaposváriak, 
zalaiak pont olyan jól fel tudnánk használni a szentistváni zárórafelfüggesztéseket, de 
ki gondol ilyenkor ránk ?  Hová kell ilyen­kor fordulnunk?Úgy tudjuk, Budapesten székel kct-harom úgynevezett országos szövetségünk is, amelyik állítólag nemcsak a fővárosi szak­

mák ügyeivel törődik! H o l vannak ilyen­
kor ezek az országos szövetségek? Vagy elégnek tartják, ha kongresszusosdit ját­szanak le évente egyszer; isznak, esznek, kirándulnak, szakfejtegetnek itt a nyakun­kon ? Mi szívesen látjuk őket, iszunk velük, az igaz. De ne gondolják, hogy elnyom­ják azzal a pár ünnepies órával a vidék feltörekvő jogos keserűségét! Ne gondol­ják, hogy nem sajnáljuk pesti csoportosu­lásaiktól az ..országos" címet és a be­szedett tagdíjainkat, amelyekért semmit, de semmit nem kapunk soha, csak azt a jogot, hogy évente egyszer a saját pén­zünkön, a saját üzleti időnk elfecsérelésé- vel mi is játszhatunk itt, vagy ott kon­gresszusosdit, köszöneteket szavazhatunk és egy évre megint eloszolhatunk!

Nem kongresszusok kellenek nekünk, cifra napok, ivások és ünneplések, hanem 
egész évi egészséges figyelő munka, amely különös gondot fordít a mindig háttérbe szorított, észre alig vett vidékre! A  mos­tani Szent-lstván is sok keserves tanul­ságot adott vidéki szakmáinknak. Ha el­felejtik egy-két vörösboros óra kedvéért, ám lássák!Mi, akik nem felejtünk, hisszük, hogy hamar eljön a mi időnk. Hogy lesz végre országos szervezetünk, amely nem a .kongresszusokban" éli ki magát, hanem a helyén lesz mindig és nap 
nap után dolgozik értünk egy új, min­
denki számára egyenlő és igazságos Szent- Istvánért!

(Sz. M . Pécs.)

S za b a d -e  „sz á z  icce b o rtu m é r n i ?
A z  it a lm é r é s i  ü z le te k b e n  h a sz n á lt  m é r ő k é s z ü lé k e k r ő l;  z á r t  p a la c k o k  m e n n y is é g -  

ta r t a lm á n a k  k ö te le ző  fe ltü n te té sé r ő l és  a  k o r c s m á i p a la c k o k  é s  iv ó e d é n y e k
h ite le s íté sé r ő l.Irta: v ité z  d v . C s a t ó  B é la .

Meg vagyok győződve, hogy ezek a tudni­valók az italmérők egy részénél nem lesznek ujságok. Mindazonáltal szükségesnek és hasznos­nak látszik, szakszerűen és pontosan kifejteni és összeállítani a különböző időben kelt és különböző helyeken található törvényes rendel­
kezéseket, amelyek e fontos kérdés egész kom­plexumát felölelik.Általános tudnivalókként előbocsátom, hogy Magyarországon a közforgalomban csakis oly mérőeszközöket és mértékeket szabad hasz­nálni, amelyek a mért mennyiséget a törvény­ben (az 1907: V. t.-c.-ben) megállapított egység­ben fejezik ki. Ilyen egység például az Ár­mértékeknél a liter. (Icce, messzely stb. nem !) 
A  közforgalomban emellett csakis hitelesített 
mértékek és mérőeszközök használhatók. A hite­lesítés pedig azt jelenti, hogy a mértékeket és mérőeszközöket az arra illetékes hatóság meg­vizsgálta, azokat helyesnek találta és ezen körül­ményt a rájuk alkalmazott bélyeg által tanúsítja. Ezen első hitelesítés után a közforgalomban használt mértékeket és mérőeszközöket utóbb 
két évenkint időszakos hitelesítés alá kell vonni.Itt jegyzem meg, hogy a korcsm ái palackok  és ivópoharak időszakos hitelesítési kötelezett­ség alá nem esnek, az egyéb mérőeszközök azonban igen. Amennyiben javítás vagy igazí­tás által a mértékek és mérőeszközök nagysága

I. változásokon megy át — ha e változások a megállapított hibahatárokat túlhaladják —, akkor a hitelesítési bélyeget meg kell semmi­síteni és újra kell az illető eszközt hitelesíttetni. Ezek miatt a javítást végző iparos tartozik büntetőjogi felelősséggel.A hitelesítést az állami mértékhitelesítő hiva­talok végzik. Az időszaki hitelesítés a község vagy város elöljárósága által 8 nappal előbb közhírré tett időben és helyen történik. Esetleg a fél kérelmére és költségére magánál a félnél.Azt a körülményt, hogy a használatban lévő mértékek és mérőeszközök helyesek és meg- felelők-e, a mértékhitelesítő hivatalok kikül­döttei, azt pedig, hogy el vannak-e látva hite­lesítési bélyegekkel, a rendőrhatóságok ellen­őrzik. Joguk van ezeknek bármely közforga­lomban lévő mértéket vagy mérőeszközt meg­vizsgálni, zár alá venni és a büntető eljárás megindítása céljából feljelentést tenni.Bort, sört vagy egyéb szeszesitalokat tartal­mazó hordók  csak akkor hozhatók forgalomba, ha azokon az űrtartalom és az üres hordók súlya törvényes ármértékben meg van jelölve. Ez elmaradhat a külföldről érkezett szeszesita­lokat tartalmazó hordóknál, ha a további eladás ezekben az eredeti hordókban történik. A hordók is új jelzéssel látandók el, ha rajtuk oly mérvű javítás történik, amely az űrtartalmukat megvál-



VEND ÉG LŐ SÖ K  L A P J A 1097. augusztus 90.toztatja. A hordójelzést és űjrajelzést a hordó­jelző hivatalok teljesítik és azt a hordók tulaj­donosának kell kérnie.Kérdés most már, hogy a bort, sört és egyéb szeszesitalokat tartalmazó zárt palackok hite­lesítési kötelezettség alá esnek-e? Nem  esnek hitelesítési kötelezettség alá, de hitelesíthetők, amennyiben az érdekeltek azt kívánják. Amennyi­ben ez megtörténik, akkor a töltő, illetőleg az eladó felelős azért, hogy az ital a hitelesített mérték, jelig tölti-e meg a palackot?A bort, *sört és egyéb égetett szeszesitalt tartalmazó „zárt" palackok mennyiségtartalmá­
nak megjelölése ellenben kötelező. Ezek az italok zárt palackban a részlet (detail) kereskedés körében csakis a tartalmazott ital törvényes ürmértékben kifejezett mennyiségének meg­jelölésével s az ezen megjelölésért felelős személy 
nevét és telephelyét (ilyennek nem létében: 
lakhelyét) feltüntető jelzéssel ellátva szolgáltat­ható ki a fogyasztóközönségnek.Ez természetszerűleg az italmérőkre is vonat­kozik s amennyiben a zárt palackon a benne lévő ital mennyisége, vagy a töltőnek a neve és telep (lak-) helye nincs feltüntetve, ipari kihágás forog fenn, amelynek büntetése 80 pengőig, visszaesés esetén 160 pengőig terjedhető pénz- büntetéssel büntethető.Miután gyakran előfordul, hogy az italmérőt 

felelősségre vonják a vendégei, hogy a zárt palack nem tartalmazza azt a mennyiséget, mint amennyi azon fel van tüntetve, igen fontos a 
Jelelősség kérdése. A feltüntetett mennyiség helyességéért rendszerint az a felelős, aki a palackokat jelzés szerint megtöltötte és saját lezárásával (ólomzárral, beégetett jelű duga­szolással stb.) ellátta. Ha azonban a zárt palack felbontatott, vagy a dugaszolás megsértetett, továbbá abban az esetben is, ha a palackon egyáltalán nincs feltüntetve a töltő neve és az egyéb szükséges adat, akkor az válik felelőssé, aki az italt a zárt palackban a detail-kereskedés körében közvetlen fogyasztásra eladta. (így tehát 
az italmérő is.) De ez esetben is csak a sér­tett fél indítványára és csak az esetben bün­tethető meg, ha tudta, vagy rendes kereskedői gondosság mellett tudhatta volna, hogy az üvegben lévő italmennyiség a feltüntetettnél kisebb. (Folytatjuk.^Fényűzés-e a bor, borpárlat m eg a p álin k a? A pénzügyminisztérium a fényűzési forgalmi adó javaslatában, amit ez ősszel kíván az országgyűlés elé terjeszteni, nem egy olyan rendelkezés van, amit nehézinényeznünk kell a magyar borgazdaság szempontjából. Az elő­adói javaslat ugyanis a kimért bor értékhatárát nem változtatja ugyan meg, ellenben a palack­
borok értékhatárát 4 pengőről 3 50 pengőre szállítja le. Mi a magunk részéről értékhatárakat nem tudunk elfogadni, mert nem tartjuk köz­gazdaságilag helyesnek, ha az adózás mértéke árkialakulásokat eredményez, ami a jelen eset­ben fennáll és fenn is állott, mióta a fényűzési adót 10° lo-ban a bor után is szedik. Hogy miért fényűzés a borivás, azt ma sem tudjuk, de termelésünk minőségi javulásának feltétlenül akadálya. Az állam egyik oldalon borházakat emel millió és millió pengővel azért, hogy kiváló minőségű borainknak piacot teremtsen és ugyanakkor az állam sújtja finom borainkat fényűzési adóval. Palackborfogyasztásunk is tovább sínylődik. De a listán a forralt bort is 
luxusadó alá vonják. Kérdezze meg a pénzügy- miniszter az újpesti munkást, de ha akarja, kérdezze meg a francia, német stb. munkást, hogy luxus-e számára téli időben a forralt bor? 
20"/o-ot kell leadni a forralt bor után. Miért? A borpárlat pedig 7 pengős értékhatár után 20% fényűzési adót fizetne! A fejlődő bor­párlatipart, mely nyersterményeinknek egyik virágzó feldolgozó iparához tartozik, 20%-kal sújtják, ha véletlenül felmegy a bor ára. De miért nem fényűzés a kukoricából, krumpli­ból nyert szesz? Az egyenlő elbánás elve hiányzik a rendeletből, ez ellen tiltakoznunk kell.

M e g r e fo r m á ltá k  az ita lm e re se k e t .
R ia d a lo m  a fű s z e r e s e k n é l . — F o k o z a to s a n  m e g s z ü n te t ik  a  p o h a r a z á s t  ?A pénzügyminisztérium a múlt hetekben körrendeletét intézett a pénzügyigazgatóságok- hoz az italmérési ügyek helyesebb kezelése tárgyában. A rendelet érdekes és furcsa refor­mokat léptet életbe, amelyekről Sebeők Dezső dr., az Italmérők Egyesületének igazgatója a követ­kezőkben tájékoztatott bennünket:— A rendelet szerint az eddigi rendelkezé­sekkel ellentétben, uccára nyílt edényekben való kimérésre szóló jogosítvány engedélyezésének főként abban az esetben van helye, ha az üzlet­

nek intelligensebb, de szerényebb anyagi viszo­
nyok között élő vevőközönsége van, amelynek jobbminőségű égetett szeszesitalokra van szük­sége, ezt azonban csak akkor van módjában beszerezni, ha olcsóbb áron megkaphatja s 
nem kénytelen a palack árát is megfizetni. Ha az üzletnek finomabb italokat nem fogyasztó  vevő­közönsége, avagy finomabb italokat fogyasztó  intelligensebb, de jobbmódú vevőközönsége van, az uccára nyílt edényekben való kimérés engedélyezésének nincs létjogosultsága.— Újítása a rendeletnek az, hogy közerköl- csiségi és közegészségügyi szempontokból egy­aránt kívánatos, hogy a poharazás jogosít­
ványa csak igen kivételes esetekben s akkor is csak nagyobb terjedelmű és finomabb italokat fogyasztó intelligensebb vevőközönség által láto­gatott jobb üzletekre engedélyeztessék. A poha­razás jogosítványának engedélyezésénél komoly figyelembe veendő szempont, hogy a fűszer-, csemege- és vegyeskereskedéseket jobbára ser­dülő fiú- és leánygyermekek, cselédleányok és asszonyok látogatják, akiknek a szeszesital­fogyasztástól és pálinkamérésekké elfajuló üzle­tektől való távoltartása közérdek, miért is a

poharazás engedélyezésének csakis a közszük­séglet által okvetlenül Indokolt kivételes esetek­ben és ekkor is csak abban az esetben lehet helye, ha a szóban forgó üzletben a most fe l­
soroltak testi és lelki megmélelyezésélől egyálta­
lán nem lehet tartani! A kormány hat óságok az utóbbi időben a közérdekű szempontokra figyelemmel a poharazási jogosítványnak szigorú 
korlátozására törekednek, amely törekvés nem­csak abban nyilvánul meg, hogy az ilyen poharazási jogosítványok engedélyezése csak igen 
kivételes rendkívüli esetekben történik, hanem abban is, hogy minden lehető törvényes eszköz­
zel csökkentik a már kiadott poharazási enge­
délyek szám át!— A rendelet végül utasítja a pénzügyőri közegeket, hogy a helyszíni megállapítás fel­vétele alkalmával a folyamodót kérelmének netáni teljesíthetetlensége felől k i kell oktatni, valamint arról is, hogy kérelmét hogyan volna 
célszerű módosítania, ha ezzel eredményt akar elérni.A rendelet záradékában a pénzügyminiszter utasítást ad a pénzügy igazgatóságoknak az en­gedélyek iránti kérelmek gyors tempóban való elintézésére.A z am erikai p ro h ib ic ió  m érlege. New-York állam egészségügyi főnöke a „Periscope"-ban a szeszmérgezési adatokat közli az Egyesült Államokra vonatkozólag. Az alkohol-halálozások az 1920—25 iki időszakban 500— 860°/o-os emelkedést mutatnak az 1920-as állapothoz viszonyítva. Ezen adatok szinte megrázólag bizonyítják, hogy hová vezet egy száraz világ. Rövidesen országos értekezleten fogják e statisztikát megtárgyalni. Ugyancsak kimutatják, hogy a javítóintézetekben lévő foglyok 70°/o-a az alkoholtörvény megsértése miatt került be. A  4192 fogoly közül 2724 részegség miatt került be.

Kaphat-e az iparos korcsmanyitási engedélyt.A kam ara érdekes válasza.Szombathelyről írják: A celldömölkifőszolga- bíróság a következő kérdéssel fordult a Soproni Kerületi Kereskedelmi és Iparkamarához: Cell- dömölkön már 48 italmérő üzlet áll fenn s így a fogyasztóközönség igényei teljes kielégítést nyerhetnek; korcsmaipari engedélyért folyamodó bognáriparos tehát, akinek így kellő megélhe­tési alapja amúgyis megvan, kérelmével el­utasítható-e?A kamara a következő választ adta:— A kereskedelemügyi miniszter 93.118 1921. számú rendelete 10. §-ában olykép intéz­kedik, hogy az iparhatóság a vendéglői és korcsmaiparra szóló iparengedély kiadására irá­nyuló kérelmek elbírálásánál nem vizsgálhatja azt, hogy az illető községben engedélyezhető korlátlan kimérési üzletek száma be van-e töltve, hanem ettől függetlenül az ipartörvény vonat­kozó rendelkezéseinek figyelembevételével hatá­roz az engedély kiadása tárgyában.— A törvénycikk pedig nem tartalmaz oly rendelkezést, melynek alapján a korcsma-enge­dély megtagadható volna, ha folyamodó nagy­korú és megbízhatóságát igazolta. A törvény végrehajtási utasításának 97. §-a sem alkalmaz­ható a korcsmaiparra, mert ez a rendeleti szakasz csak a törvény 38. §-ában felsorolt iparok önálló gyakorlására vonatkozó iparenge­dély kiadásának, illetve megtagadásának kérdé­sét szabályozza, a törvény 38. §-a azonban a korcsmaipart nem említi.— A korcsmaipar gyakorlásának jogi alapja t. i. inkább a pénzügyi hatóság által nyújtandó italmérési engedélyben rejtőzik, mert ily enge­dély nélkül a korcsmaipar az iparengedély birtokában sem gyakorolható.— A folyamodó által kért korcsmaipari enge­dély tehát kiadandó volna a fentieken kívül azért is, mert a folyamodó korlátlan italmérési enge­délyért csak a korcsmaipari engedély egyidejű

bemutatásával folyamodhatik és mert a pénz­ügyi hatóság az italmérési engedély kiadása előtt a rendészeti hatóságot meghallgatni tarto­zik s ekkor az engedély kiadása ellen felmerülő alapos aggályok mérlegelése amúgyis meg­történik.— Az a körülmény, hogy a folyamodó bognáriparos és így magát és családját ez ipara keresményéből is fenntarthatja, figyelmen kívül hagyandó, mert az ipar gyakorlásának szabadságát törvény biztosítja és így az ipar gyakorlása elé a törvényben alappal nem bíró akadályokat gördíteni nem lehet.A  v ilá g  legd rágább asztali k észle te . Doumergue francia köztársasági elnök londoni látogatása és fogadta­tásának díszes külsőségei még ma is foglalkoztatják a londoniakat. Különös megtiszteltetésnek veszik, hogy azon az udvari ebéden, melyet a királyi pár a francia köz­társaság elnökének tiszteletére rendezett, azzal a híres 
arany asztali készlettel terítettek, amelyet csak a legrégibb esetben használnak. Ez az asztali készlet a világ egyik Iegpazarabb kincse, melyet a Windsor Castleben őriznek és amelynek legértékesebb darabja egy óriási aranysas, összes tollain szikrázó drágakövekkel. Ezt a királyi asztal közepére helyezik, ékességül. A  készlet többi tárgyai többhatalmas, majdnem egy méter magas arany karos gyertyatartó, azonkívül százszemélyes színarany étszer, tányérok,  ̂ tálak, levestartók, gyümölcstartók, fekete­kávéscsészék. egyszóval csupa olyan holmi, amely ma még porcelánból készítve is meglehetősen drága, hátim még az az egész készlet tiszta arany. A Windsor Caslle- ból valóságos szertartás keretében hozzák át Londonba ilyen alkalmakkor ezt az asztali készletet, külön erre a célra szolgáló kocsin, amelynek filai acéllal vannak bur­kolva, elébe pedig négy lovat fognak. A  hagyomány szerint nemes lovagok kísérik a kocsit a kastélytól Londonig. Lakoma előtt melegvízzel fűtött csöveken mele­gítik fel a tálakat és tányérokat, lakoma végeztével pedig külön e célre kirendelt személyzet tisztítja és szárítja le a legnagyobb óvatossággal, nehogy egyetlen karcolás essék az ötvösművészetnek ezeken a remekein. Mikor a letisztí­tás munkájával elkészülnek, páncélszekrénybe zárják a készletet és még aznap visszaszállítják Windsor Castlebn. Itt a készlet minden egyes darabjának külön rekesze van egy titkos szerkezetű páncélszekrényben, amelynek nyitját csak az udvar legbeavatottabb hivatalnokai tudják.
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Részletfizetési kedvezmény az italmérési illetéknél.Mit vívott ki a M ikoia-vezetőség Budapest korcsm árosainak ?Mint ismeretes, a Budapesti Korcsmárosok 
Ipartársulatának jún. 3-án megválasztott vezető­sége jún. 21-én M ikola  Mihály, Novotny Béla és Sípos Péter Pál vezetésével lépéseket tett illetékes helyeken, hogy választmányuk hatá­rozatai szerint az italmérési illetékek nyomasztó ügyében legalább részletfizetési kedvezményeket érjenek el. A  nem körlevelező és autózó, hanem 
dolgozó Mikoia-vezetőség teljes sikert aratott, amiről az itt közölt, hozzánk jutott hivatalos fővárosi átirat tesz tanúságot:Budapest székesfőváros tanácsa 115.598—1927. VI. sz.T árgy: Intézkedés az italmérési illetékek 
lerovása tárgyában.Határozat.Az 1921. évi IV . t.-c. 16. §-a  értelmében, ha az engedélyes engedélyilletéktartozását a hozzá­intézett felhívás kézhezvételétől számított 60 nap alatt le nem fizeti, az italmérési engedély meg­szűnik.Az ugyanezen törvénycikk ezen § a , valamint az ezen törvénycikk végrehajtása tárgyában ki­adott 101.010/1921. számú végrehajtási utasítás 16. §-a, továbbá a 8700/1923. M. E. számú rende­let 14. pontja értelmében mindazokat, akik a már esedékessé vált engedélyilleték tartozásaikat minden naptári év negyedévének első napján íe nem fizették, köteles a községi elöljáróság (városi tanács, illetőleg az illetékek behajtásával megbízott hivatal) legkésőbb minden évnegyed 16-ik, illetve 17- ik napján felhívni, hogy hátra­lékukat az engedély különbeni megszűnése terhe alatt, 60 nap alatt fizessék meg s köteles ezen 60 nap lejártával mindazokat, akik hátralékukat nem törlesztették le, a pénziigyigazgatóságnak bejelenteni. A pénzügyigazgatóság pedig köteles ezen jelentés kézhezvételétől számított legkésőbb 8 nap alatt, a hátralékos engedélyét hivatalból törölni s annak azonnali bevonása iránt rendel­kezni.A törvény, illetőleg a miniszteri rendelet alapján kimondja a tanács, hogy az említett 60 napon túlmenő fizetési halasztás, vagy részlet- fizetési engedély az italmérési engedélyilleték­tartozás törlesztésére nem adhatók ki.Tekintettel azonban arra, hogy a mai gazda­sági viszonyok mellett ezen törvényes rendel­kezések szigorú végrehajtása esetén több kis- 
exisztencia az engedély megvonása rniatt̂  tönkre­
menne, a tanács felterjesztést intéz a m. kir. pénz---------------------------------------------------------------------------------------------------- N
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ügyminiszter úrhoz aziránt, hogy a 101.010/1921. és a 8700/1923. M. E. számú rendelet pótlása­ként mondja ki, hogy a székesfőváros tanácsa 
jogosult az esetben, ha egyébként a hátralék megfelelően biztosítva van, a hátralék lefizeté­
sére részletfizetési engedélyt adni, amely részlet- fizetési engedély esetén a hátralék lefizetésére fizetési felszólítást kibocsátani nem kell, illetőleg a már kibocsátott fizetési felszólítást hatályon kívül helyezheti.Az esetben, ha a pénzügyminiszter úr hozzá­járul ahhoz, hogy az italmérési engedélyilleték­
tartozások részletekben is törleszthetők legyenek, 
a tanács a részletfizetést a következőképpen 
engedélyezi:A részletfizetés a követelés előzetes foglalása útján történt biztosítás után bárkinek is meg­
adható, azonban csakis a legközelebbi negyed­évi részlet esedékességéig terjedő időtartamra.Ezen időtartamot meghaladó időre, legfeljebb azonban 6 hónapra terjedhető részletfizetés csak az esetben engedélyezhető, ha a fél igazolja, hogy lakbér-, illetőleg üzletbérhátralékban nin­csen, közadók módjára behajtandó köztartozása nincs, illetőleg ha ilyen köztartozása van, a köztartozások biztosítására lefoglalt javak értéke a köztartozások összegét, beleértve az ital mé­rési engedélyilletéktartozásából fennálló hátra­lékát is, kétszeresen meghaladja. Hat hónapot meghaladó részletfizetési engedély egyáltalán nem adható.

Részletfizetési engedély a következő kikötések 
mellett adható meg:A részletek esedékessége havonkint vagy he- tenkint meghatározott időpontban a fél kérel­méhez képest a fent megállapított határidőn belül állapítandó meg azzal, hogy amennyiben az adós csak egyetlen részletet is elmulaszt, az egész hátralékos összeg egyszerre közigazga­tási végrehajtás útján hajtatik be,- a 60. napon fizetési felszólítást a számvevőség azonnal ki­bocsátja és nemfizetés esetén, az italmérési engedély törlése végett, erről a székesfővárosi m. kir. pénzügyigazgatóságot értesíti.Az esetben pedig, ha a részletfizetés tartama a legközelebb esedékessé váló illetékfizetés határnapján túl terjed, az esedékessé váló ille­tékösszeget az esedékesség napján teljes össze­gében meg kell fizetni, nemfizetés esetén pedig az előző pont értelmében kell eljárni.Azt a körülményt, hogy a hátralékos lakbér­rel vagy üzletbérrel hátralékban nincs, a ház- tulajdonos nyugtájával tartozik igaz dni, az a körülmény pedig, hogy a hátralékos közadók módjára behajtandó köztartozással hátralékban nincs, illetőleg hogy a köztartozások biztosítá­sára lefoglalt javak értéke a köztartozások össze­gét kétszeresen meghaladja, a hátralékos üzlet­helye szerint illetékes kerületi adószámviteli hivatal útján igazolandó.Erről a tanács a Korcsmárosok Egyesületét értesíti, a m. kir. pénzügyminiszter úrhoz fel- terjesztést intéz, a székesfővárosi m. kir. pénz­ügyigazgatósághoz pedig átír.Kelt Budapesten, a székesfőváros tanácsának 1927. évi aug. 4. napján tartott üléséből.A kiadmány hiteléül^Budapest, 1927. aug. hó 9. y
Folkusházy s. k. Olvash. aláírás s. k.h. polgármester. irodavezető.Sajnálatos dolog, hogy az így kivívott rend­kívül fontos kedvezmények értékesítésére további 
lépéseket nem tehetett ez a törvényes vezetőség

az ismeretes Orbán Z. Oéza-féle akciók ideig­lenes munkazavaró hatása miatt, különben már 
régen perfekt volna az italmérési illetékhátrá- 
lékok részletfizetési kedvezménye. Most még 
várakoznia kell az érdekelt ezer meg ezer budapesti korcsmárosnak és remegnie jogának  
elvesztéséért, csak azért, mert egyes embereknek túltengő személyi ambíciói nagyobbak, mint a szakma általános érdekének megbecsülése.A belügym iniszter 1927. évi 158.033. V III . számú rendelete. A  m. kir. állami 
rendőrség budapesti főkapitányának. A 9863/920. M. E. számú rendelet 5. §-ában kapott fel­hatalmazás alapján a Budapest székesfőváros területén lévő vendéglők záróráját 1927. évi augusztus 17-től augusztus 24-ig bezárólag fel­függesztem, illetőleg megengedem, hogy a székesfővárosi vendéglősök üzleteiket a jelzett időtartam alatt egész éjjel nyitva tarthassák. Erről Főkapitány urat további eljárás végett értesítem. Budapest. A miniszter helyett: 
Sztranyavszky Sándor s. k. államtitkár.

A z alkalm azottak kereseti a d ó ja  késedelm es be­fizetésén ek  k övetkezm ényei. A pénzügyminiszter által nemrégen kiadott kereseti adókódex 49. szakasza.szerint : „Amennyiben a munkaadó a levont kereseti adót leg­feljebb 8 napi késedelemmel, vagyis a levonást követő hó 23-ig befizeti 1%-os, ha pedig legfeljebb félhavi kése­delemmel, vagyis a levonást követő hó végéig befizeti 2%-os, ezentúl történő befizetés esetében pedig 3% pótlék számíttatik." Aki tehát levonva alkalmazottja kereseti adó­ját, azt egy hónapnál nagyobb késedelemmel fizeti be, nem kevesebb mint évi 3%-os kamatot, vagyis hivatalos néven nevezve, havi 3%-os pótdíjat fog fizetni. Ajánlatos tehát az alkalmazottak kereseti adóját a levonást követő hét folyamán befizetni.A legfontosabb élelm icikkek általános fo rgalm iad ója m egszűnt, de nem a ko rcs­mában és ven d églő k be n ! A pénzügyminisz­ter 103.930. számú rendeletével intézkedett, hogy a nyers tojás és tej, tejszín, tejfel, vaj, mindenféle túró és sajt, a lencse, héjas és hán- tott borsó, a bab, árpakása, köleskása, sárga­répa, petrezselyem, zeller, kalarábé, kapor, karfiol, mindenféle hagyma, a nyers és sava­nyított fehérrépa és káposzta, a cékla, kel­káposzta, kelbimbó, mindenféle gomba, retek, a nyers és savanyított uborka, zöldpaprika, paradicsom, hüvelyes és kifejtett zöldbab és zöld borsó, a zöld tengericső, a spárga, sóska és spenót, mindenféle nyers és aszalt alma, körte és szilva, a ringló, a kajszin barack, őszi barack, málna, eper, szeder, ribizke, egres, görögdinnye, sárgadinnye, csemegeszőlő, a héja­zott és héjazatlan dió, mogyoró és mandula, a szilvaíz és gyümölcsíz, a citrom, narancs, datolya, mazsolaszőlő, füge és banán szeptem­ber hó 8-ától kezdődően forgalmiadómentes. Ezek után tehát forgalmiadót nem kell fizetni. A vendéglői ételek, tehát a fent előadottak is, továbbra is forgalmiadó kötelesek. A vendég­lőkben, ha a fenti cikkeket kiszolgálják, for­galmiadót kell utánuk fizetni.
A  h urokvágán yok titk a . Az Ipartársulat június 3-ik vezetősége érdekes beadványt kapott most Budáról ezen a címen, amely nem valami rémregényt jelent, hanem csak azt a kérdést, hogyan lehetséges az, hogy lassan- kint Budapest összes villamosvasúti hurokvágányai mellett földísztelenkedik egy-egy korcsma-bódé és ott a kimérési jogokat mindenütt ugyanaz az ember kapja ?  A  bead­vány tizenhét vendéglőst és korcsmárost nevez meg, akik szívesen lettek volna hajlandók nagy bért és jutalékot adni a fővárosnak a jogokért, ha azokat törvényszerűen nyilvános versenytárgyaláson, vagy ajánlatkérésekkel adják ki. Budapest kasszája éppúgy megérzi végeredményében ezt a „titokzatos hurokvdgánymonopóliumot",  mint az a sok kis korcsmáros és vendéglős, aki vagy pályázott volna a hurok-üzletre, vagy környéki üzletét megvédhette volna ellene. Legközelebb G aál Jenő városatya fog interpellálni a főváros közgyűlésén a furcsa ügyben, amelyben egyéb­ként az Ipartársulat június 3 iki vezetősége megindította a belső vizsgálatot a veszélyeztetett korcsmárosok érdekében.
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M I  Ú J S Á G ?Az italmérési illeték leszállítását és az italm érési engedélyek korlátozását kérik.Az ország több helyén panaszok merültek fel, hogy az illetékes pénzügyi hatóságok az ital­mérési illetékeket magas összegekben állapí­tották meg, ami a vendéglősöknek és korcs- márosoknak a fogyasztás szempontjából vesz­teséget jelent. Úgyszintén sok a panasz azirátnt, hogy igen nagy mértékben, szaporodik az ital­mérési engedélyek száma. Értesülésünk szerint az a terv merült fel, hogy az egyes ipartestü­letek vendéglős szakosztályai a pénzügyminisz­terhez fordulnak s kérik, hogy egyrészt a pénz­ügyigazgatóságok útján intézkedjék az italmérési illetéknek 50 százalékkal való leszállítása iránt, másrészt pfdig a már kiadott nagyszámú ital­mérési engedélyekre való tekintettel az új jogok kiadását valamily elv alapján erősen korlátozza.L e já ra to k . Augusztus 20-ig befizetendő a zenés kávé- házak vigalmi adója. — 25-ig lebélyegeztetendők a szep­tember havi fényűzési ívek (csak azok az üzletek, akiknek fényűzési adója nincs átalányozva). — Szeptember 5-ig megfizetendő az augusztusi házbér második részlete. — 6-ig befizetendő a nem zenés kávéházak vigalmi adója. — 8-ig befizetendő az augusztus hóban eladott pezsgő után esedékes adó és bejelentendő a meglevő készlet. — 8-ig szakiskolai beiratások. — 15-ig befizetendő az augusztus havi fényűzési és forgalmi adó, illetve ez adók kirótt átalánya; a személyzet illetményeiből levont kereseti és rokkantellátási adó. — Akiknek fényűzési adója átalá­nyozva nincs, a fényűzési íveket e napig tartoznak be­nyújtani. — A kereseti és jövedelmi adófellebbezések a kézbesítéstől számított 15 nap alatt nyújtandók be. — A  ruhatári szerződésekkel együttesen megkötendő a ruha­
tári biztosítás is.A pénzügym iniszter újabb rendeletéi adóügyekben. A pénzügyminisztérium elren­delte, hogy az adóelőírások befejezte után az adózóknak az adóívek azonnal kézbesítendők s hogy mindazon adózók, akiknek általános kereseti és jövedelmi vagyonadója rögzítve lett, fizetési meghagyást egyáltalán nem kapnak, hanem csak adóívet. Az 1927. évi adóív kézbe­sítése után az adózók befizetéseit csakis ebben a hivatalból kézbesített adóívben szabad nyug­tázni. Ép ezért fontos az adóív megőrzése és a befizetésnél való bemutatása, mert ennek hiányában a befizetésről csak ideiglenes nyugtát szabad kiállítani, amelyért ha az évi összes előírás 500 pengőt nem halad meg, 10 fillér, 500 pengőtől 2000 pengőig 20 fillér, 2000 pengőn túl 50 fillér kiállítási díj szedhető. Az adóív kézbesítése előtt teljesített fizetésekről kiállított ideiglenes nyugták után azonban ily díjak nem számíthatók fel. Azon adózók, akik­nek a házadóról, általános kereseti adóról, vala­mint jövedelem és vagyonadóról fizetési meg­hagyás nem kézbesíttetett, vagyis akiknek ter­hére ezek az adók bevallás nélkül hivatalból vettettek ki (rögzítve lett), ezen adók ellen az adóív kézbesítésétől számított 15 nap alatt élhetnek fellebbezéssel.Ú jab b  szik vízgyár létesül ? Közöltük már, hogy a Szegedi Kereskedők Egyesületének égisze alatt a szegedi kereskedők szódavízgyárat szándékoznak létesíteni és már a megindulás első napjaiban 150 kiskereskedő 10.000 pengőt jegyzett erre a célra. Az alapítók egyrésze azon­ban — eltérve a szövetkezet eredeti céljától — nagyobb összegű jegyzésekkel a többséget magának szerezte meg és szindikátusba tömörülve, a közgyűlésen leszavazta a kellőképpen meg nem szervezett kisebbséget. Az érdekelt kiskereskedők már a legközelebbi napokban meg fogják alapítani az eredeti elgondolás szerinti szikvízgyárat is és biztosítani fogják az összes tagok részére az egyenlő jogokat.A gyerm ek szülői üzletében. Az 1922. évi XII. t.-c., az ipartörvény nem tesz különb­séget főnök és főnök, alkalmazott és alkalma­zott között. Az iparíörvény csak munkaadót és munkást ismer. Ebből következik, hogy a szülő munkaadó, a gyermek pedig alkalmazott. Vilá­gosabban ez annyit jelent, hogy a törvény e tekintetben nem ismer szülőt és gyermeket, hanem csak munkaadót és munkást. Ezek sze­rint, ha a gyermek a szülőinél van alkalmazva ugyanúgy kell vele eljárni, mintha teljesen idegenről lenne szó. A szülő mint gazda, gyer­meke részére is köteles munkakönyvét kiváltani, ebbe az alkalmaztatást bevezetni, a munkás-
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Lakytelek vasútállomás mellett épült 
3 év alatt 300 ház. Szolnok—fél* 
egyházi és Kecskemét—tiszaughi 
vasút keresztezésénél, hol ez őszön 
kezdik a tiszai vasúti híd építését, 

most épülő

vendégló  
és szálloda
mely áll 7 vendégszobából, egybe* 
nyitható 2 nagy terem, modern 
kezelőlakással, október elsejére

bérbeadandó,
esetleg kaucióképes itcésnek áU 
adnám. Ugyanitt 230 hektoliter bor, 
10 malligandos, kisebb részletekben 
is eladó. Bővebbet a helyszínen ad 

H ankovszky Jenő

biztosító és betegsegélyző pénztárba bejelen­teni, a megfelelő illetéket befizetni, a kereseti és rokkantadót keresetéből levonni és beszol­gáltatni, munkakönyvét az ipartestületnél le­bélyegzés végett bemutatni stb. stb. Ezek el­mulasztása igen súlyos következményekkel jár úgy alkalmaztatásuk alatt, de különösen ön­állósításuk esetén.T izen n é gy napra fe lfü gg esztették  az A p o sto lo k  italm érési jo g á n a k  m egvon ását. Nagy feltűnést kel­tett úgy a vendéglősök, mint a közönség körében, hogy a budapesti Belváros híres sörözőjének, az „Apostolod­nak italinérési engedélyét megvonják. A  szigorú biinte- tetésre az Apostolok egy-két régebbi viselt dolga szol­gáltatott okot. Szardella-drágítás s ami az árdrágításon kívül még furcsábbnak tűnik fel az ismert söröző nevé­vel kapcsolatban, sörpancsolás vádjával terhelten került a bíróság elé. Az Apostolok akkor ezeket a „kis semmi­ségeket* nem vették, úgy látszik, elég szigorúan, mert nem siettek magukat a vádak alól tisztázni. A  törvény ellenben annál szigorúbban vette az 1923—24-es rende­leteket, amelyek értelmében most létezésében támadta meg a híres belvárosi sörözőt, mely csak a vendéglős­szövetség intervenciójának köszönheti, hogy perfelvételt és tizennégy napos haladékot kapott vádjai ellen való védekezésre és ügyei elintézésére.Szabad a kassza. Orbán Z. Géza fölhívta a máj. 20-án megválasztott három számvizsgálót, hogy jelentkezzenek nála tanácskozás végett. Egyik se kereste föl, mire újabb szigorú levelet küldött hozzájok, fenyegetve, hogy: helyettesít- 
tetni fogja őket. A számvizsgálók közös levél­ben leckéztették meg az illetőt, hogy nem isme­
rik el a vezetését, hanem kitartanak az őket megbízó ötszáz korcsmárostársuk mellett és 
nem hajlandók az Orbán-gazdálkodásért vál­
lalni a pénzügyi felelősséget. Mivel a „helyette­sítés" a számvizsgálók fontos helyén éppoly alapszabályellenes, mint az ügyvezető alelnöki állás-kreálás, most elvárjuk, meddig megy alap­szabálysértő vakmerőségében az illető a szabaddá lett kassza felett.B o rárak . Szentmártonkátán közepes kereslet és gyenge kínálat mellett egy kisebb tétel 10*5 fokos bor 88 fillérért kelt el. Hektós tételeket 1 — 1 *20 P mellett vesznek. — 
Csongrádon gyenge kereslet és közepes kínálat mellett a vidéki vendéglősök kisebb tételekben vásároltak 10— 11 fokos borokat —‘80—M 0  P-ért literenkint. — Debrecen­
ben közepes kereslet és kínálat mellett az árak P08—2*15 pengő között váltakoznak. — Nyíregyházán közepes kereslet és kínálat mellett az üzleti élet szünetel. Zalából Nova bort hoznak, amivel nyomják a szabolcsi borok árát. — Bácsalmáson közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 130 hl. 13 fokos 96 fillérért. — Gyöngyösön élénk kínálat és gyenge kereslet mellett eladatott 100 hl. 9‘5 fokos 64 fillérért, 40 hl. 11 fokos fehér 80 fillérért és 30 hl. 12*5 fokos fehér 94 fillérért. Árak lanyhulnak. — 
Szekszárdon közepes kínálat és gyenge kereslet mellett eladatott 28 hl. 1P5 fokos 80 fillérért. (!) Egy kisebb tétel 12-6 fokos P04 pengőért, egy kisebb 11— 11*5 fokos 1*— pengőért és Í0'6 fokos 68 fillérért cserélt gazdát. A kínálat élénkül. — Villányban eladatott egy kisebb tétel 12 fokos bor P20 pengőért.R ák osp alo ta nyári m ulatsága. E hó10-én fényesen sikerült nyári mulatságot rende­zett a rákospalotai vendéglősök és korcsmá- rosok ipartársulata. Anyagilag és erkölcsileg teljes volt a siker, amelynek elérésében Veress elnök és Uborka Mihály titkár vezetésével közel száztagú rendező-bizottság szorgoskodott fáradhatatlanul. Rákospalola polgármesterén és a városi tanács tagjain kívül a környéki vendég­lős és korcsmárosipartársulatok vezetőségei is megjelentek, Kocsis az újpesti, Paczolay István a pestújhelyi elnök, Tószeghy, a Főv. Sörgyár v.-igazgatója, továbbá egy-egy igazgató a Dréher és a Polgári Serfőzdék részéről stb. Több száz pár táncolta végig a pompás nyári báléjszakát.A kutya m entette m eg e gy korcsm árosné életét. 
Pécsről jelenti tudósítónk: Bodor Istvánná dunaföldvári korcsmárosné szombaton este a söntés mellett lévő szobá­ban feküdt, amikor félálmában hallotta, hogy valaki bejön a korcsmába és az ivóban járkál. Azt hitte, vendég érkezett. Elébe ment tehát, hogy kiszolgálja. Ekkor látta, hogy az ivóban egy rongyos ruházatú sulianc áll, aki fenyegetően elébe lépett és pénzt követelt tőle. A halálra rémült korcsmárosné lába szinte a földbe gyökerezett. Egy szó sem jött ki a torkán. A  rabló inár-már neki­támadt. Ekkor előugrott a pad alatt heverő kutya, a rabló nyakára vetette magát és a főidre teperte. Véres küzde­lem kezdődött a rabló és a kutya között. Erre az asszony is visszanyerte lélekjelenlétét, kirohant az utcára és segít­ségért kiáltott. Közben a rablónak is sikerült megszaba­dulnia a kutyától. Kifutott és a korcsma mellett elhúzódó gáton szökni próbált. Az asszony segélykiáltására össze­futó halászok azonban elfogták. A rablót, akit Prokov Ferencnek hívnak, beszállították a pécsi fogházba.
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akinek engedélye van arra, hogy a saját ter­mésű borait kismértékben kimérhesse, engedélyt kért arra, hogy más bortermelőktől szőlőt le­szedett állapotban vásárolhasson és az abból erjedt bort mint saját termését adhassa el. Az illetékes hatóságok ezt a kérelmet elutasították azzal a megokolással, hogy az italmérési tör­vény rendelkezései szerint saját termésű bor kimérésével csak az a termelő foglalkozhatik, aki a tulajdonában levő vagy általa bérelt és általa megművelt szőlő- vagy gyümölcsöskerl terméséből állítja elő a bort.M ily en  a p á lin k a p ia c? Seprő. Csak egyes kisebb üzletek jöttek létre, változatlan árak mellett. — Eper- 
pálinka. Ebben a cikkben meglepetésszerűen eddig nagyobb mennyiséget fűztek ki, amely azonban felvevőkre talált és az eddig még eladatlan árú számba nem is jöhet. 
Borpárlat változatlan. — Augusztus hó közepéről a követ­kező tájékoztató árakat közölhetjük: Az árú minősége és mennyisége szerint, valamint a fuvar- és átvételi költség tekintetbevétele mellett, törköly: 616 P, seprő: 5-92 P, eper: 5-60 P, szilva : ó P, borpárlat: 9-20—9 60 P forgalmi adó nélkül ab fő?.de.H alálozáso k. Rákospalotán Végh László vendéglős hosszas szenvedés után elhunyt. Özvegyén és húgán kívül nagyszámú rokonság, sok barát és tisztelő gyászolja a rokonszenves, szorgalmas és nagy szakértelmű szakembert.

Pestszentlöríncen  s2Ívszélhüdés ölte meg hir­telen halállal R ácz József vendéglőst, akinek az Üllői út sarkán volt vendéglője. Nagy részvét kísérte sírjába. Mindakét temetésen az ottani ipartársulat testületileg vonult ki és adta meg a méltó gyásztisztességet.A  n é gy kopogtatás. Nappal és éjjel, a föld alól és a tetőről, mindig és mindenütt felhangzik a rejtelmes négy kopogtatás, amely láthatatlan rémekkel ijeszt egy embert, aki eddig másoknak a réme volt. Most gazdag, de az összeharácsolt vagyon véres aranyhegyén nem tudja élvezni vagyonát, mert a tébolyba hajszolja a négy kopog­
tatás. Egy szenzációs regény fejezeteiben tárul elénk ez az izgalmas dráma, amelynek Írója azamerikai PaulSeabrookc. ügy csapásra világhírűvé lett ezzel a regényével, amely­ből félév alatt másfél millió példányt kapkodtak el. A  jíres regény magyar nyelven a legszebb hetilapban, a 
Képes Krónihá-bán jelenik meg. Az augusztus 3-i szám­ból, amely az első folytatást közli, kívánatra bárkinek küld mutatványszámot a kiadóhivatal (Budapest, V., Akadémia ucca 10.).H árom ezerpengős óvadéksikkasztás. Abudapesti főkapitányságon minap letartóztat­ták C za b á n  János (Aréna út 80.) vendéglőst, aki 3000 pengőt sikkasztott. Czabán Jánosnak valamikor jóltnenő cipészüzlete volt a főváros­ban, azonban restelte a mesterséget és elha­tározta, hogy az előkelőbb vendéglősi pályára lép. De nem volt elég pénze, hogy egy ven­déglői üzemet be tudjon rendezni s ezért azt az egyszerű módját eszelte ki a pénzszerzésnek, hogy a kis vendéglőbe, amelybe alig fért be tíz vendég, 21 csapost, pincért és kiszolgáló­leányt alkalmazott, akiktől összesen körülbelül

A volt K  I S  Z  E L  helyiség leszerelésébőlvisszam aradt
páholyok, borkimérő-asztal stb.előnyős árban eladók* Értekezni lehet:HAHN ARTHUR és TÁR SAI cégnél
IV ., K o s s u th  L a jo s  u c c a  12. s z á m .Tolefon: T. 124-45, T. 101—43, 101-44.

3000 pengő óvadékot szedett össze. Néhány nappal ezelőtt a becsapott óvadékos alkal­mazottak megunták a hiábavaló várakozást és feljelentették Czabánt, akit előállítottak a fő­kapitányságon.— Kaptafa az én balsorsom — mondotta —, suszter maradjon a kaptafánál, különben ilyen bajt zúdít a nyakára — A rendőrségen nem fog­ták fel ilyen szentimentálisán a dolgot, hanem Czabánt letartóztatták.E g y soproni vendéglős az apja nevét ham isította a 2000 pengős v á ltó ra ? Sopronból írják: Érdekes váltóhamisításban tett feljelentést a napokban egy soproni ügyvéd. A váltóhamisítással egy közismert soproni vendég­lőst gyanúsítanak. A vendéglős egyelőre tagadja, hogy hamisította volna a váltót, úgyhogy a nyomozás még nem tisztázhatta eddig a váltóhamisítás körülményeit. A feljelentés szerint a vendéglős az apja nevét hamisította a váltóra, mely 2000 pengőre volt kiállítva. A  hamisításra akkor jöttek rá, mikor a váltó lejárt és a vendéglős édes­apját felszólították fizetésre. Az apa csodálkozva jelentette ki, hogy ő mostanában nem írt alá semmiféle váltót, majd ki­jelentette, hogy a fia úgy hamisította a váltóra a nevét. Ezért nem is volt hajlandó fizetni. Mivel a takarékpénztárban a közbenjáró ügyvéd személyes garanciája mellett adtak a váltóra pénzt, a 2000 pengőt most az ügyvédnek kell majd megfizetnie, azért mint károsult ő tette a feljelentést is. A  vendéglős az apjával szemben azt hangoztatja, hogy az apja igenis aláírta a váltót. Fel is mutatott egy a községi jegyző által kiállított és a bíró meg egy tanú által aláírt vagyoni bizonyítványt, mely azonkívül, hogy az apjának háza, földjei vannak, azt a mondatot is tar­talmazza, hogy az apja behegyezik abba, hogy a fia 2000 pengőt vehessen fel a birtokra. Utóbb azonban a két aláírt tanú kihallgatása után kiderült, hogy ezt az utóbbi mondatot később ékelte be a vendéglős, az a tanuk által aláirt eredeti okiraiban nem volt rajt. Erre a hamisított nyilatkozatra vállalt a vendéglősért anyagi garanciát az ügyvéd. Egyelőre az ügyvéd is inkább azt szeretné, ha a vendéglős elválalná a váltót, mert Így legalább megkerülne a pénze, míg ha a vendéglőst be­csukják, semmi haszna nem volna és a pénzének is bottal üthetné a nyomát. Az ügyben a nyomozás egyelőre folyik.Új vendéglősök. Rákospalotán M a lcz  Lipótné, földbirtokos neje, csaknem félévszázad óta vendéglős, Ármin fia múlt hó 18-án a vendéglősi vizsgát letette. Sikerrel szerezte meg a szakdiplomát ugyancsak Sörös Béla újpesti, Nádor u. 8. sz. alatti korcsmáros is.Csalásért e gy évi börtönre ítélték. Pohlmüller Nándor vendéglős a múlt év decemberében az új Szent János-kórházban meghalt. Az özvegy vendéglősné meg­kérte egyik vendégét, Sárközy Gergely fővárosi írnokot, hogy nézze meg, mennyi ápolási díjat kell fizetni. Néhány nappal később az asszony értesítést kapott a kői házból, hogy ápolási díj fejében fizessen 1 millió 630.000 koronát. Pohlmüllerné ezt az összeget áladta Sárközy Gergelynek és megkérte, hogy postán küldje el a kórháznak. Napok­kal később az özvegy legnagyobb meglepetésére nyugtát kapott a kórháztól, amelyben a küldött 630.000 koroná­val követelésüket teljesen kiegyenlítettnek tekintik. Az özvegy ekkor felelősségre vonta a díjnokot, aki nem tudott megfelelő felvilágosítást adni, mire Poliimüllerné feljelen­tést tett ellene. Kiderült, hogy a kórház nevében Sárközy írt egy levelet özvegy Pohlmüllernének és 630.000 kor. 
helyett 1,630.000 korona megfizetésére szólította fel. Amikor az asszony átadta ezt az összeget Sárközynek, feladta az 1,630.000 koronát a postán, a feladóvevényt is megmutatta az özvegynek, később pedig visszament a postára és bejelentette, hogy tévedésből egymillióval többet adott fel, mire új utalványt állíttattak ki, az egy­milliót pedig visszafizették. A  csalással vádolt Sárközy Oergely? most vonta felelősségre a büntetőtörvényszék Denk-tanácsa. A díjnok nem akarta elismerni, hogy má­sodszor is járt a postán és ő kérte volna vissza az egy­millió koronát, a postaalkalmazottak azonban ellene vallottak. A  bíróság Sárközy Gergely csalás bűntettéért 
egy évi börtönre ítélte.H alál — fo gadásból. Versecről jelentik: Halálos kimenetelű fogadást kötöttek a napokban egy délbánáti községben. A fogadás áldozata egy gazdag dobricsevói földbirtokos, Bózsics Mátyás dobricsevói gazdálkodó a legiszákosabb volt a faluban és mindig azzal dicsekedett, hogy bármilyen mennyiségű alkoholt meg tud inni. A napokban Bózsics együtt ivott a korcsmában Blausch Antal gazdálkodóval és újból dicsekedni kezdett. Hama­rosan togadást kötöttek és Bózsics tízezer dinárba foga­dott, hogy egyhajtásra két liter szilvóriumot fog meg­inni. A faluban nagy szenzációt keltett a fogadás híre és másnap, amikorra Bózsics kötelezte magát, hogy a két liter pálinkát megissza, az egész falu népe megjelent a korcsma udvarán, hogy szemtanúja legyen a fogadás eldőlésének. A fogadás hőse a megbeszélt időben meg­jelent a vendéglő udvarában, leült az asztalhoz és miután zsebkendőjével megtörölte homlokát, szájához emelte a 
kétliteres üvegbe töltött szilvóriumot és azt rövid idő alatt, anélkül, hogy szájáról leemelte volna az üveget, megitta. A nézők lelkesen éljenezni kezdtek és szinte tombolva ünnepelték a fogadás hősét, de egyszerre az éljenzők torkán akadt a szó: Bózsics, aki még mindig görcsösen szoríiotta kezében a pálinkásüveget, anélkül, hony egy szót szólt volna, lefordult a székről. A gyorsan előhívott orvos már csak a beállott halált állapította meg.
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C sendes a nyu gati állam ok  bo rpiaca . A  borpiacon tulajdonképpen nagyobb, megemlítésre méltó esemény nem történt a múlt héten. A  nyugati államok borpiaca csendes keretek között mozog, a középeurópai borpiacon is a kereslet közepes. Magyarországon kis tételekben eladások továbbra is magasabb árak mellett történnek, fokonkint átlag 8 filléres árban. A múlt hétnek érdekessége az, hogy korai érésű szőlőből nyert mustot (18 fokosat) egy pengőért adtak el. Az utóbbi napoknak meleg időjárása, mely kánikulai hőséget hozott, a szőlők fejlődését vissza­vetette, de a bekövetkezett esőzés folytán a megmaradt termés fejlődése legalább is egy időre biztosítva van. A peronoszpóra sok helyen a kocsányon is fellépett.Id egen forgalm i g y ű lé s a M argitszige te n . Magyar ország Idegenforgalmi szervezetei együttes ülést tartottak a Szent Margitszigeten. Rakovszky Iván ny. belügy­minisztert, a Margitsziget r.-t. új elnökét dr. Tausz Béla Idegenforgalmi Szövetségi alelnök üdvözölte, a kimerítő egységes programmért, amelyet a fürdők naggyá fejlesz­tése érdekében alkotott és mondott el. Tasnády Szüts András az idegenforgalmi szerveztfek harmonikus mun­kájának, Dalmady Zoltán dr. egyetemi tanár a magyar balneológia tudományos feladatának jelentőségét emelte ki. Zilahy Dezső a székesfőváros legközelebbi idegen- forgalmi programmpontjait ismertette, az állami intéz­kedések szükséges voltára számítva. Tormay Géza dr. min. tanácsos a kormány intenzív érdeklődéséről beszélt, az idegenforgalom nemzeti feladataival kapcsolatban. Ra­kovszky Iván széles perspektívájú beszédet mondott a magyar idegenforgalom speciális kötelezettségeiről és cél­kitűzéseiről. Dr. Jakab László igazgató-főorvos Rakovszky programújának közérdekű pontjait méltatta. Bánlaky Géza, az Országos Balneológiái Egyesület elnöke szóvá tette, hogy milyen sürgős intézkedésekre van szükség a városi füst- és az esztétikaellenes dunaparti kavics- és homoklerakodóhelyek ellen, főkép a Rudas- és Lukács­fürdő előtt. Könnyen el lehetne tüntetni ezeket a városkép- elrútító akadályokat. Becsey Antal dr. az idegenforgalmi és fürdőügyi problémáknak a modern gazdaságpolitikába való beillesztését kívánja. Szviezsényi Zoltán min. taná­csos, a Budapest Fürdőváros Egyesület igazgatója ismer­tette azt, ami eddig történt és a legközelebbi időben történni fog, a nagy nemzetközi fürdőügyi és idegen- forgalmi kiállítás érdekében, amely 1929-ben lesz a Gellért-hegyen. Tábori Kornél, Rakovszky programújá­nak külföldreható vonatkozásait és az erélyesebb külföldi propaganda módszereit tette szóvá. Kallós Istvánt, a Margitsziget igazgatóját csendes és eddig nem méltalott jubileuma alkalmából üdvözölték. Cabalay Kálmán, a Közmunkatanács elnöke, Ígéretet tett, hogy intézkedni fog a túlsók pesti füst és más hasonló anomáliák ellen. Tóvárosi-Fischer Emil a nemzetközi vásárok jelentőségét ismertette és nagyobb áldozatkészséget követelt az idegen­forgalom propagandájának nézőpontjából.T o rk o n ra ga d ta  a korcsm árost. Lukács Ferenc sümegi vendéglőst az uccán megtámadta Keck Imre sümegi timármester, aki előzőén nagyon a borospohár fenekére nézegetett. Keck torkonragadta a vendéglőst, majd az árokba teperte és bántalmazta. Lukács feljelen­tése folytán a sümegi járásbíróság 8 napi fogházra és 20 P pénzbüntetésre ítélte Keck Imrét. A timármester súlyos testisértés címén viszontvádat emelt Lukács Imre ellen, a bíróság azonban a jogos önvédelem megállapítsa mellett Lukácsot felmentette a vád alól.Ü gyvéd és kávés h arca . A Kúria Rácz-tanácsa ér­dekes ügyvédi költségjegyzék-perben hozott most hatá­rozatot. Mészáros Mátyás, a Magyar Világ  kávéház tulajdonosa megbízta bülgezdi N agy  Zoltán ügyvédet, hogy részére az államrendőrség főkapitányságához zár­óra meghosszabbítása iránt kérvényt készítsen s annak
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helyiseiéi 6 érre léibe adalnah.
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kedvező elintézését keresztülvigye. A  megbízásról okirat is készült, melyet azonban a felek különbözőképpen ér­telmeztek. Az ügyvéd szerint a kávés arra kötelezte magát, hogy az egyetlen kérvény beadásáért és kedvező elintézé­séért havi 1,350.000 korona tiszteletdíjai fizet. A  kávés ezzel szemben azzal védekezett, hogy Ő havonkinti ösz- szeg fizetésére nem az egy kérvény beadásáért és ennek kedvező elintézéséért, hanem azért kötelezte magát, hogy az ügyvéd hetenkint két napra reggeli 5 óráig szóló záróra meghosszabbítása iránti kérelmet adjon be és annak kedvező elintézését vigye keresztül. A  törvényszék ellenkező döntésével szemben a Tábla a kávésnak adott 
igazat s a Kúria ezt az ítéletet most az ügyvéd felül­vizsgálati kérelmének elutasításával helybenhagyta. A  Kúria az okirat tartalmát úgy értelmezte, hogy az ügyvéd nem­csak az első kérvényt volt köteles elkészíteni és annak kedvező elintézését keresztülvinni, hanem általában a kávéház hetenkint két napra szóló zárórameghosszab­bítása iránti kérvény ügyét elintézni. A kávés ezt a meg­bízást az ügyvédi rendtartás értelmében előzetes fe l­
mondás nélkül bármikor megvonhatta. Amikor tehát megmondta az ügyvédnek, hogy a záróra meghosszab­bítása iránti kérvényt ezentúl ő maga fogja benyujtani, ez a bejelentés a megbízás felmondása volt s kétségtelen, hogy a felmondás utáni időre a havi munkadíj az ügy­védet, aki semmiféle tevékenységet nem fejtett ki, meg nem illeti.Üzleti hírek. Reisz  Zsigmond, a híres cinkotai Nagyicce volt bérlője, július hó 27-én 
Sashalmon az E lső  kávéház és szállodát tel­jesen újonnan felszerelve, billiárdtermekkel, kártya- és ivószobákkal, újrafestett és búto­rozott egy- és kétágyas vendégszobákkal meg­nyitotta. A vidéki és az ottani publikum a nagyvárosi nívójú üzlet nyitását örömmel fo­gadta s a népszerű és szakértő kartárs új vállal­kozása mintája lehet a hasonló szakmabeli üzemeknek.

Újpesten a Váczi u. 15. szám alatt Kováry János átvette Holczer Mór vendéglőjét és azt teljesen újjáalkotva mostanában nyitotta meg a 
„R ég i jó  sörösház“ cím alatt. Kőváry régi, ismertnevű szakemberünk, 27 évig dolgozott az Első Magyar Serfőző raktárában, majd 18 évig a mi szakmánkban működött nagy siker­rel, amely nyilván most is tovább fogja őt kísérni.

Horváth József (Oyoma) átvette Kispesten 
Kovács Gyulánénak az Üllői út és a Piac tér sarkán levő büffé-vendéglőjét és azt teljesen újjáalakítva nyitotta meg mostanában. A törekvő fialal szakember rohamosan népszerűvé váló üzeme nagyban dicséri az új tulajdonos rzak- értelmét.Szállo d a v áro so k . Az utóbbi időben hallatlan lendü­letnek és fejlődésnek indult az amerikai szállodaipar. A  Michigan Hotel Association elnöke, V. L. Manus legutóbb egy nyilatkozatában azt állította, hogy zszállo- 
dásipar harmadik helyen á ll az amerikai iparágak között. Az első helyen van a rádióipar, másodikon a repülőgép- ipar. Hogy mennyire fejlődött a szállodaipar Amerikában, azt mutatja az is, hogy míg 1926 elején 42.797 szálloda volt Amerikában, 1926 második felében már 4528 új szállodával szaporodott meg a szállodák száma. A  leg­nevezetesebbek az új szállodák közül a csikágói Hotel Stevens és a Palmer Houve. Az egyiknek 3000, a másik­nak 5000 szobája van. Minthogy az amerikai szállodák­ban a személyzet száma mindig akkora, mint a vendégek száma, ha egy ilyen szálloda megtellik, 10.000 ember lakik benne. Ez már egy kis város lakosságának felel meg. 1 ermészetesen a lehető legtökéletesebben vannak ezek a szállodák berendezve. A legraífináltabb luxust találhatja meg bennük az, aki ott lakik. A Stevcn-szállo- dának van egy olyan szalónja, amely ezer ember be­fogadására alkalmas. Óriási hallok, üzletek, borbély- műhelyek, gyógyszertárak, posta- és távirdahivatalok vannak még a szállodában. A  Maitre d ’Hotel konyha­főnök fizetését sok európai miniszter megirigyelhetné. Érdekes, hogy még nem is olyan régen az amerikai szállodaipar meglehetősen fejletlen volt annyiból, hogy az amerikai szállodák nem nyújtották azt a fényűzést, luxust és kényelmet vendégeiknek, mint az európaiak. Csak mikor azután a nagy európai szállodavállalathoz bevonult az amerikai töke és ezek a vállalatok azután, mint például a Ritz C o ., Amerikában is kezdtek szállo­dákat építeni, lendült fel magas nívóra az amerikai szállodásipar. Érdekes még az is, hogy az 1926-ban épült 4528 szálloda közül 1248-ban családok számára bérelhető lakosztályok vannak. Egyre több és több amerikai család hagyja ugyanis abba az utóbbi időben a költséges és fáradságos háztartást, ehelyett szállodákba vonul. A  szállodában megvan a maguk külön lakása, két-, három-, ötszobás, vagy amennyit csak akarnak, meg­van a kiszolgálás és a koszt, a háziasszonynak pedig egész nap semmi dolga nincs. A statisztikusok kiszámí­tották, hogy egy luxusszálloda egy szobájának és a szoba berendezésének előállítása 3500— 12.000 dollárba kerül aszerint, hogy milyen elegáns a szálloda.
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A m e r i R a i  v e n d é g l ó t í p u s o K .(A V . L . m unkatársától.)
N ew york, július. A szesztilalom és a sajátos amerikai viszonyok a vendéglők minden fajtá­jára különleges bélyeget nyomnak, amit az újonnan érkezett európai ember kezdetben meg­lehetősen kényelmetlennek érez. Az alkohol el­

tiltása  arra kényszerítette ezeket a vállalatokat, hogy üzemüket az eddigitől elütő alapra helyezzék.Nyerni most már nem az erős búr- és likőr­
fogyasztáson, hanem kizáróan csak az ételeken lehet Itt aztán számolni kell a magas amerikai munkabérekkel, amik meglehetős erősen terhe­lik az ételek árait. Ebben azonban a vendég­lősöknek nagyon a segítségére van egy ameri­kai sajátosság. Az amerikai ember nem szeret órák hosszat az asztalnál ülni, társalogni és új­ságokat olvasni. Kevés kivétellel mind azt akarja, hogy gyorsan szolgálják ki, az eléje tett ételeket az avatatlanokat megdöbbentő hirtelen­séggel gyűri le, fizet és távozik. A vendéglős nincs ráutalva, hogy tágas termet fizessen, amely európai szokás szerint szükséges volna, hogy a hely jövedelmezőségének megfelelő számú dinéket adjon el. A vendégek gyors tempóban váltják föl egymást és így kisebb helyen is nagy forgalom érhető el. Egy-egy pincér ezért is többnyire csak kevésszám ú asztalt szolgál ki, ezt azonban nagyon gondos módon és állandóan.Az amerikainak őrült szökésekkel iramlik az idő és nincs rá kedve, hogy egy részét ven­déglőben vesztegesse el. Ha késedelmeskedő a kiszolgálás, akkor a tulajdonos a nagy ver­senyben hamar becsukhatja boltját. Nem csoda tehát, hogy a pincérekből kisajtolja úgyszólván az utolsó csöpp vérüket. Kedélyességet persze ilyen körülmények közt alig találni valahol.Az embernek a pénzéért hallatlan fényűzést nyújtanak, pompás berendezésben gyönyörköd­tetik, az asztal csak úgy görnyedezik az ezüst­től, virágtól és legfinomabb damasztterítőktől, de bele kell mindenkinek törődnie abba, hogy az elegáns feketébe öltözött pincérek olyan száguldó ütemben szolgálják ki, hogy a tányért elkapják előle, alighogy éppen az utolsó falatot lenyelte. Fogás fogás után kerül a legponto­sabb módon az asztalra és az embernek nincs még lélekzetvételre se szabad perce.Még a jobb vendéglőben és szállókban játszó zenekarok is ehhez a tempóhoz igazodnak.Szünet nincs. Két-három óra hosszat egyik nóta követi a másikat, gyakran egy jazzslágert egy komoly koncertdarab. És ezeknek a vendéglők­nek az emberei megkívánják ezt az iramot.Állandóan változásra, új eseményekre áhítoz­nak, gondolataik ugrásszerűen térnek egyre újabb dolgokra.A diner ára a vendéglő fekvése és berende­zése szerint 7 cent és öt dollár közt váltakozik.Bár az amerikai ember általában nem szívesen ad borravalót, mégis fönnáll ezekben az üzemek­ben a borravaló rendszer.A borravaló-rendszer tíz  százaléka  a fogyasz­tásnak, de legalább tíz cent. Az amerikai sok vajaskenyeret eszik étkezés közben és azért az asztalról sosem szabad hiányozni a vajnak, de meg jeges víznek sem, amit a burboy (pikkolo) folyton újít. Néhány külön, erre berendezkedett vendéglőben diner közben táncolni is lehet. Kirándulóhelyeken, ahol 200-300 ember étke­zik egyszerre, van úgy gyakran, hogy az ember csak számot kap és egy előcsarnokban várja be a sorát. Tíz-húsz perc múlva bekiáltják a számát és akkor nekiülhet az ebédnek. Alig ül le valaki, röpül feléje a sok burboy kenyérrel, vajjal és jeges vízzel, eléje terítik az ételjegy­zéket és a pincér kivont ceruzával türelmetlenül lesi a megrendelést. .Nem marad egyéb hátra, mint amerikai ügyességgel hamarosan legyűrni az ebédet. Alkalmazottak és munkások kisebb vendéglőket vagy cafeteriákat frekventálnak. Ezek elvben ép olyan rendezésűek, mint a nagyvendéglők,

de a diner náluk csak 50 cent, mert a mellék­utcában olcsóbb a boltbér, a tulajdonos maga szolgál ki, stb. A kocsmáknál jobbak azonban mindenesetre a cafeteriák, azaz olyan vendéglők, ahol a vendég m aga szolgálja  k i m a g á t  Itt az asztalokon nincs terítő, az ember az asztal ragyogóan fényesre csiszolt zománcfelületén eszik. A tisztaság nagy. K é t rendszer van. Az egyiknél az ember beléptekor cédulát kap, amelyen különféle számsorok vannak. Ezzel aztán odaáll a többi közé a hosszú büffék mellé, amelyeken végtelen választékban a leg­egyszerűbb ételtől a legfinomabb csemegéig minden van. Melegítőkkel és hűtőkkel állandóan mindent melegen, illetve hűtött állapotban tar­tanak. Az étel elfogyasztása után az illető osztály elárusítója a cédulán kilyukaszt egy számot; a pénztárnál aztán le kell fizetni a kilyukasztott számok összegét. A másik rendszer szerint a vendégek hosszú korlátok közt haladnak el a büffék mellett. Egy alkalmazott egy pénz­tárautomata segítségével rányomja a kártyára az egyes ételek árait és a végösszeget, ezt aztán ki kell fizetni a terem elhagyásakor. Mivel mindenki maga viszi a büfféről tányérjait és evőeszközeit az asztalához, elesik a borravaló. A rezsi is olcsóbb, mert a tulajdonosnak nem kell pincéreket tartania. Azért a bőséges ebéd itt is bekerül 50 centbe.Sok amerikai inkább megy cafeteriába, mint a legjobb vendéglőbe, minthogy az önmagu­kat való kiszolgálás révén ők szabhatják meg az étkezés ütemét. A finomabb cafeteriákban az evőeszközökhöz készenlétben vannak kosa­rakban finom vászonszalvéták is. Az elegáns asztalokon tükörsima üveglap van, ezen sokkal tisztábban ehetni. A székek is nagyon moder­nek. Zenekar is játszik, ami a rideg keretben mégis valamelyes hangulatot teremt.Van még egy fajtája a vendéglőknek, de ma már inkább csak a vidéken: a lunchroom. „Bár“-szerű. A vendégek m agas székeken ül­nek a patkóalakú asztalsor körül. A kiszol­gálóknak lehet egyúttal fizetni is. Borravaló nincs. Ezért a szegényebb osztálynál nagyon kedveltek és még most is nagy szerepet ját­szanak a köz-ellátásban.
E gész életére biztosíto tta  a kosztját. Egy lon­doni részvénytársaság, mely több nagy szállót s mintegy száz vendéglőt mond magáénak, eredeti szerződést kötött a minap. A másik szerződő fél 5000 font sterling le­fizetése ellenében megszerezte magának azt a jogot, hogy amíg él, London legnagyobb éttermeinek egyikében étkez­hetik a társaság költségen naponta kétszer. Az éhség ellen ilyképpen bebiztosított ember negyvenéves s az orvosi vizsgálat megállapítása szerint teljesen ép és egészséges.

Kávéházi és éttermi üzemmel kapcsolatos társulati helyiségünk részére megfelelő
üz l et ve z et őt  keresünk.Feltételek megtudhatók és ajánlatok küldendők az alanti cím en:
K e r e s k e d e lm i T á r s u la t  fő t it k á r a  

N á d o r  G y u la , S z o ln o k .

E l a d ó  b o r .Nagyobb mennyiségű kitűnő hegyi bor, fehér és siller, kisebb tételekben is kapható S c h m i d t  J o z e f i n  b o r t e r m e lő n é l ,  K i s ja k a b f a l v á n , posta és vasútállomás Villány.
„Eredeti HOB É“

O r a n z s á d - j .(nem  e s s z e n c iá s  á r ú )  é p o ly  k it ű n ő , m in t  a z
„Eredeti Hobé" likőr
t iO B É  D A M A S E  é s  T s a  r.-t.
B u d a p e s t, V I ., L o m b  u c c a  II. s z .T e l e f o n s z á m  b 9 1 8 -0 3  K a p h a t ó  m i n d e n  v e n d é g l ő b e n !

Dr. Licstcs I lii
IMI- is [Otíliáira

V e n d  é g i  ő s  á r ú k b a n  
s p e c i a l i z á l t  v á l l a l a t ,  
a j á n l j a  m a g á t  a tisztelt 
v e n d é g l ő s  u r a k  n b .  

ü g y e i m é b e .

2798/1927. Gyönk község elöljárósága.

Árverési hirdetmény.Gyönk község elöljárósága, a községi képviselőtestület 54/1927. számú határozata folytán közhírré teszi, hogy a Gyönk községi egyemeletes
nagyvendéglőt1928. évi január 1-től 1932. évi december 31-ig terjedő 5 évre 1927. évi 
szeptem ber hó 3-án d. u. 2 ó ra k o r  Gyönk községháza tanács­termében nyilvános szóbeli árverésen bérbe  adja.Árverési feltételek a hivatalos órák alatt a jegyzői irodában megtekinthetők. Gyönk, 1927. augusztus 8.

E lö ljá ró sá g .



v m d é g l A s ö k  l a p j a 1037. augusztus 30.

„ F r a n c ia  k o n y h a" — „M a g y a r  k o n y h a." A  Magyar Szakácsok önképző Kőre néhány év előtt részlvett a Prágában rendezett nemzetközi szakácskiállításon és ott a franciák mögött a második díjat nyerte el. A  bizottság döntése nem volt igazságos. Naponta átlag ötvenezer ember látogatta a kiállítást és ezek legnagyobb része a magyarok csarnoka előtt tolongott, akik egyedüliek voltak abban, hogy mű helyükben a közönség szeineláttára mutat­ták be szakácsműveszetíik fejlettségét. A kiállítás ered­ménye az lett, hogy Franciaországban mindenütt magyar szakácsot keresnek. A Magyar Szakácsok Önképző Köre a jövő sikerének biztos reményében vesz részt a legköze­lebbi nemzetközi szakácsművészeti kiállításon. E célból törekvéseinek pártfogót keresve, megválasztotta tisztelet­beli tagjává dukai Takách Géza országgyűlési képviselőt és kedves külsőségek között nyújtotta át az erről szóló díszoklevelet. Az egységes párt kitűnő háznagyának lát­hatólag jól esett a megtisztelés. A küldöttség szónoka a magyar konyha hatalmas karrierjéről szólva, megemléke­zett Széchenyi István grófról, mint aki — felismerve a haladás előfeltételeit — már a Nemzeti Kaszinó alap­szabályaiba is felvétette, hogy a főszakácsnak franciának kell lennie. Ezidőtől kezdődik az igazi magyar konyha- művészet kultúrája, amelynek eredménye az, hogy szakács­művészetben nemhogy importra szorulnánk, de tehetsége­sebbnél tehetségesebb erőket tudunk exportálni. Dukai Takách Géza kedves közvetlenséggel mondott köszönetét.A  korcsm árosné to lv a ja . Nagykanizsáról írják: Ifj. Krúdy  István 28 éves balassagyarmati születésű asztaloslegény egyik nap betévedt Zalaszántó község korcsmájába, amelynek egy özvegyasszony a tulajdonosa. Krúdy István úgylátszik imponálni akart az özvegyasszony­nak, mert nagyban adta a bankot, főszolgabírósági Írnok­nak mutatkozott be — és bort kért. A z  asszony nem akarván leültetni „úri vendégét" a parasztivóban — be­invitálta a saját szobájába és ott szolgáltatta fel a meg­rendelt bort. De alig maradt magára a Krúdy, körülnézett a szobában és az előzékeny korcsmárosné pénztárcáját kilopta a szekrényéből 265 P tartalommal, azután el- köszöntött. Özv. Deiszinger Ferencné azonban észrevette a „főszolgabírósági írnok" működését és átadta a csend­őrségnek. A  nagykanizsai törvényszék szüneti tanácsa hét hónapi börtönre ítélte minap a tolvaj asztaloslegényt.R eflektorok kal vadásszák a kecskebékát a D eb recen  m elletti vad v izeken . A Debrecen környé­kén lévő vadvizekben és a hortobágyi halastavakban néhány év óta egyre nagyobb termékenységgel szaporod­tak el a kecskebékák. Az esőie hajló időt nagy karatyo- lással köszöntő békáknak ez a szapora inváziója új sportot és új kereskedelmi ágat teremtett: a békavadászalot. Bár­mily valószínűtlenül hangzik, a debreceni és horto­bágyi kecskebékák Nimródjai élénk kereskedelmet folytat­nak a vadászzsákmánnyal. A külföldi fiziológiai intézetek és orvosegyetemek, ahol viviszekciós célra használják fel a békát, állandó vevői annak a néhány békanagykereske­dőnek, akik rendszeresen és nagy apparátussal vadásszák a békákat és fű, meg moha közé csomagolva, 50-es, 100-as csoportokban exportálják a kecskebékát, darabonkint 8 filléres áron. Amióta megnövekedett a jóhírű hortobágyi kecskebékák iránt mutatkozó kereslet ,azóta a békavadásza­tot modernebb alapokra fektették. Éjszakánkint reflekto­rokkal világítják meg a vadvizeket és halastavakat s a fénytől bódultán egybesereglő békákat tömegesen és könnyedén foguossák össze. Az egyik hortobágyi kecske- béka-fővadász szerint eddig évente 30—40.000 békát exportáltak, de ez az üzletág egyre szélesbül, mert a kül­földi, főként a német egyetemeken már hors concours áll a debrecenvidéki kecskebékák kelendősége.

^MALÁTA PEZSGŐ SÖR V
HOGYHA MINDIG I SSZA.EG ÉS ZSÉGÉTS PÉNZE 
EGYRÉSZÉT JUTALOMKÉNT KARJA VISSZA. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R.T. KŐBÁNYÁN.

A  g y o m o r m űvészete. Gaston Leroux a francia ínyencekről értekezik. Megállapítja róluk, hogy utóbbi időben hanyatlanak. A gyomor művészete — úgy látszik — nem a huszadik szá/adé. Annak idején ismerte a cár szakácsát is, aki sokkal jobban be volt avatva az állam­titkokba, mint bármely diplomata. Ma a Ouai d'Orsay-n a miniszter után legfontosabb személyiség Aristid Briand  szakácsa. Egyébként Párizsban ma is elég sok műkedvelő s hivatásos Ínyenc él. Ezek társaságokat és köröket alkot­nak, hogy fölhajszolják a szemenszedett ételeket. Leg­nevezetesebb két ilyen társaság: a Százak köre s az ízlés 
akadémiája, melyet Brillat Savarin tiszteletére alapítottak. Ennek az élén két kitűnően evő író á ll: Albert Thibaudet és Curnonski. A társaság őrködik a párizsi vendéglők színvonala fölött, azon van, hogy a régi hagyományokat, a kitűnő mártásokat, aprólékokat ne hanyagolják el s a mai nemzedék méltó legyen őseihez. Olykor, ünnepélyes alkalmakkor, lerándulnak vidékre, főkép Dijonba, ahol óriási lakomákat csapnak. Itt valóságos ételkiállítások vannak, roppant sonkák, vadak, csodálatos halak, melyek villámvonaton érkeztek a tengerpartról. Lyon is verseng a konyhaművészetért. Utóbb ez a társaság a Francia- országot járó túristák használatára külön ételkalauzt adott ki, a gyomor Baedecker-ét, mely gondosan fölsorolja, számon tartja azokat a helyeket, ahol kitünően lehet enni. Az újabb írói nemzedék nem sokat törődik az evéssel. 
Cocteau az asztalnál folyton beszél, M ac Orlan észre se veszi, hogy megebédelt, Cendrars nem Ínyenc. Egyedül a százkilós Henry Béraud szeretne még bőségesen enni, de ma már mérsékli magát, fél a „kövérek vértanuságától". Általában nincs olyan francia, aki méltó volna a legendás őshöz: Gargantuá hoz.A  pincérből lett lord. Érdekes jogi vita támadt az angol nemesség köreiben a nemesi címek jogszerű vise­lése fölött. Angliában igen nagy a nemesi címek száma és ezeknek a címeknek a jogosult viselését megállapítani nem könnyű tudomány. Megesik, hogy egy-egy büszke cím mögött egy közönséges Smith vagy Brown rejtőzik. De, mint a College Hazaid  legutóbbi döntése kimondja, ezek is háborítatlanul viselhetik a címűket, ha nem húz­nak hasznot belőle, vagy ha világosan be nem bizonyul, hogy nincs joguk a cím használatára. Szóval a bizonyítás nem őket terheli. Nemrég valaki felbukkant Londonbam aki lord Lőjtusnak nevezte magát és kijelentette, hogy ő E ly  marquis törvényes fia. A  Burkes Peerage és a 
Debretts Peerage tanúsága szerint, Graham John Welling­ton Henry volt, utód nélkül halt meg. Mindez nem akadályozza emberünket abban, hogy csökönyösen ragasz­kodik a lordságához, sőt még a lordok házába való föl­vételét is kérje. Csak annyit koncedál, hogy éveken át pincérkedett és csak később szerzett tudomást marquis címéről. A lordok háza elutasította ugyan kérésével, de a College Harald megadja neki azt a jogot, hogy továbbra is lordnak tituláltassa magát. A  régi arisztokráciát és főkép az igazi Ely marquist felháborította ez az ítélet. S így csak természetes, hogy az ó és új, meg legújabb nemesség közt igen hűvös a viszony, pláne, hogy köz­tudomású a nemesi címeknek úgyszólván meghatározott taksa ellenében való vásárolhatósága. A taksát a nemesi oklevél kiállításáért kell fizetni, ami báróságnál 330, viscount címnél 430, grófi címnél 755, marquisnél pedig 1000 font.A z  am erik ai konzervkirály h alá la . Chicago híres milliomosainak egyike, Armour Jonathan Ogden Lon­donban hosszabb betegség után meghalt. Armour Philip Danfornak, a róla elnevezett konzervgyárak alapítójának volt a fia, de azok a milliomossarjak közé tartozott, kik nagy kétségekkel megáldva, hatalmasan gyarapították apjuk örökségét. O  voit az amerikai húströszt mostani feje. A trösztök ellen harcoló Russel Edward. Amerika legkiválóbb újságírója, a viiág legnagyobb üzletemberének mondotta, ki még Rockefellernél is nagyobbszabású üzleti szervezetet alkotott. Ki nem hallott az amerikai húströszt nagy üzleteiről, melyek egy időben, nem is oly nagyon régen, kihívták maguk ellen Amerika tröszt­ellenes közvéleményét. Upton Sinclair egyik szenzációs regényében terjesztette a világ elé a húströszt ügyeit és az amerikai húsfeldolgozás borzalmait. Sinclair, mint a kormány vizsgálóbiztosa, 1916-ban szerzett tudomást a chicagói nagy tömegiparban s kiilönösena hús­tröszt körében uralkodó visszaélésekről s vizsgálatai­nak eredményeit Roosevelt elnök politikailag alaposan kiaknázta. Armour Ogden azonban nem tartozott Amerika tizenkét legnagyobb dollármilliomosa közé, de egyetlen leánya méltán tarthatja magát az újvilág egyik leggazda­gabb örökösének. A dollármágnások legnagyobbjainak

üzletkörébe tartozott, épp úgy, mint James J .  H ill, ki az északnyugati vasutakat tartotta kezében s mint a Vander- biltok, a Gouldok, az Astorok, mint Thomas F. Ryan. Ezeknek mindegyike nagy hatalmat jelentett a maga körében éppúgy, mint ő is a Beef-Trust birodalmában. Armour J. Ogden Milwaukeeben született s hatvannégy évet ért meg.E g y  szá llod a i szo lga  k ifoszto tta  a vendégek b ő rö n d je it. Ez év május havában az egyik előkelő fő­városi szálloda igazgatósága feljelentést tett a rendőrségen, hogy ismeretlen tettes behatolt a szálloda elsőemeleti 8-as számú szobájába és az ott lakó Ciaedler Károly német mérnök bőröndjét felfeszítette és kétszáz aranymárkát ki­lopott belőle. A rendőrségen széleskörű nyomozást indí­tottak a szállótolvaj elfogatása érdekében s rövidesen sikerült a tolvajt Cserge Antal Miklós szállodai bérszolga személyében elfogni, aki a rendőrségen tett vallomásában elmondta, hogy május 15-én este, amikor a szálló el­csendesedett, ellopta az összes szobák ajtajának nyitására szolgáló főkulcsot és azzal behatolt Gaedler mérnök szobájába, azután felfeszítette az ott talált hatalmas úti­bőröndöt és kilopott 200 aranymárkát, továbbá éitékes toalettcikkeket. A királyi ügyészség vádja alapján a bün­tetőtörvényszék Valentin-tanácsa minap vonta felelősségre Cserge Antalt, akit lopás bűntette miatt hathónapi bör­tönre ítélt. Az ítélet jogerős.A ki fa gy lalt után ecetet, húst és cipőkrém et eszik . Szegedről jelentik: Egyik szegedi vendéglőnek érdekes vendégei voltak. Az egyik egy ismert jobbmódú vásárhelyi gazdálkodó, a másik Kurlcnder István, 41 éves batlonyai festő — aki állítólag a világ legnagyobb evője volt. Kurlender leginjencebb eledele a rántotta. 100—120 tojást fogadásból már megevett. Utána 8— 10 korsó sört s azután jöhet a jó zsíros ebéd. A tojást, mint előételt szokta fogyasztani s csak azután jön a „komoly" evés. Ezzel a nagyevő emberrel fogadott a vásárhelyi gazdál­kodó, hogy egy szuszra három rostélyost nem tud meg­enni. A fogadási összeg 2 millió korona volt. A híres nagyevő — úgy látszik — elemében volt, mert előétel­nek először másfélliler fagylaltot kért. — Miután elfo­gyasztotta, fél liter ecetet öntött magába, tetejébe egy kis doboz cipőkrémet, utána a kefét is le akarta nyelni, de nem találta sehol, azonban megivott utána hat tejes­kávét, majd 12 adag vegyes kom pótot, négy adag saj­tot fogyasztott s rá négy üveg szódavizet ivott meg. Csak ezután jött a három rendrs adag bécsi szelet. Természetesen ezzel is végzett. Amikor az utolsó falat is eltűnt a szájában, mosolyogva, halkan, nehogy a ven­dégek észrevegyék, odaszólt a sápadozó gazdának:— Mi lesz a sült csirkékkel, Jenő bácsi ?A  gazda, aki egyik csodálkozásból a másikba esett, gyorsan tortát rendelt. Ebből lement 12 adag, de a sült csirke nem jelentkezett. Hogy éhségét csillapítsa, félliter ricinus olajat hozatott magának s egy üveg szódával megitta. Végül 3 darab 2 kilós sárgadinnyét és 2 darab 3 kilós görögdinnyéi evett meg. A vásárhelyi gazda — úgylátszik — vagy elrémült, vagy tengeri betegséget kapott a nagyevő mutatványaitól, mert se szó, se beszéd, fogta a botját, kalapját s otthagyta a vendéglőt a nagy­evővel együtt.K ávéh ázi cukorm aradékok. Az S.-beli „Schloss- kaffee"-ban gyakran megfordult egy ott vendégszereplő híres színész. A fővárosból azt a szokást hozta magával, hogy kutyáját azzal a cukorral etette, amelyet a már el­távozott vendégek meghagytak. A főpincér néhány napig nemes önuralommal nézte ezt a játékot. Mikor azonban a híres vendég ezzel a szokásával nem hagyott fel, úgy vélte, hogy az üzlet érdekében közbe kell lépnie. A  leg­közelebbi alkalommal csendes figyelmeztetéssel kísérlete­zett, de mikor az illusztris úr nem is hederített rá, eré­lyesebb lett. Végül egyszerűen megtiltotta a vendégnek, hogy a cukrot, amely nem az övé, széjjelosztogassa. „Mi köze Önnek ehhez" ? — kérdezte a színész rendíthetetlen nyugalommal. „Talán az Öné. vagy az Ön üzletéé ez a cukor. Hiszen ezt Önök eladták !" Erre minden személyes ellenségeskedés nélkül abban egveztek meg, hogy az ügyet bíróság elé viszik. A bíróság a következőképpen döntött. A panasz elutasíttatik. Megokolás: A  cukor többé nem a kávés tulajdona, minthogy ő eladta. A vevő ott­hagyta anélkül, hogy tulajdonjogát gyakorolta volna rajta, lemondott róla. Már a régi rómaiak találták meg a ha­sonló esetek megoldását, még pedig ebben a mondatban: „Az uratlan dolog azé, aki azt elfoglalja." A kutya­kedvelő úrnak volt tehát igaza: azt tehette az „uratlan" dologgal, amit akart és így a kutyáját is etethette vele.
O K os e m b e rha vondóglöt v e n n i vagy e la d n i  akar: a , , V e n d é g lő s ö k  L a p j a "  -bán hirdet!
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1927. augusztus 29. VGjVnÉGLŐNAK LA P JA 9M in den ki az én szám lám ra i g y á k ! . . .  A minap este Csokona István géplakatos nagy társasággal jelent meg az egyik budai vendéglőben, ahol fölszólította barátait, hogy valamennyien legyenek az ő vendégei A főpincérrel is közölte, hogy 10U pengőig ő fedezi á számlát. A társaság 80 korsó sört ivott, de amikor fize­tésre került sor. Csokona kijelentette, hogy nincs nála pénz. Rendőrt hívtak, aki bekísérte Csokonát. A fő- kapitányságon kihallgatása közben rájöttek, hogy Csokonát az ügyészség már régen körözi bigámia miatt, amire a vendégeskedés azzal végződött, hogy a fiatalembert le­tartóztatták.N yitrán felravataloztak  egy ittas fiatalem bert.Nyitrai tudósítónk jelenti; Túrba János nyitrai fiatal­ember a minap erősen illuniinált állapotban jött haza a lakására. Otthon hirtelen rosszul lett, lefeküdt és teljesen mozdulatlan maradt. I lozzátartozói azt hitték, hogy a fiatalember alkoholmérgezésben meghalt, mire fekete ruhájába öltöztették, kiterítették és feje fölött gyertyákat gyújtottak. Órák múltak el anélkül, hogy Túrba meg­moccant volna. Végül is magához tért és felült ravatalán, mire a körülötte állók ijedten szétrebbentek. A szo­katlan következményekkel járó mulatozás valószínű­leg hosszú időre elveszi Túrba kedvét az alkohol élve­zetétől.A zene és a gy om or. Vájjon hogy kerül ez a kettő össze ? Kissé bizony bajos eldönteni. Legfölebb a gyomor­nak azt a zenei hajlandóságát ismerjük, hogy amikor üres, akkor méltatlankodva morog, panaszosan nyöszörög. Vannak azonban, akik azt állítják, hogy a zene és a gyomor sokkal szorosabb kapcsolatban is van egymással. Vendéglősök, korcsmárosok arra a tapasztalatra jutottak, hogy a zene élénkíti a vendég kedvét, növeli étvágyát és ennek következtében többet fogyaszt. A szórakoztató muzsikának ezt — a vendéglősök javára szolgáló — kiváló tulajdonságát megismerve, az éttermekben mind gyako- riabbak a zenekarok, jazz-band ok, cigánymuzsikusok' Deltát mint a világon mindenben, kicsiny, jelentéktelen vagy életbevágó fontos kérdésekben, úgy ebben is vannak ellentétes elveket hirdetők. Ezek azt hangoztatják, hogy a zene csakugyan jobb kedvre hangolja az embert és a vidám ember tényleg többet eszik, iszik, mint aki neki- búsult, levert, elszomorodott. De egészségi szempontból — állítja ez a csoport — mégsem jó, ha az ebédnél vagy vacsoránál zene játszik. Aki ugyanis nem zeneked­velő, botfülű, annak ugyan mindegy: muzsikálnak-e vagy nem ; aki azonban szereti, élvezi a zenét, az figyel a zene­karra, a villájával taktust fit, fejével bólogat, lábaival topog, szóval mindent csinál, csak nem eszik, nem iszik.

Erről egészen megfeledkezik. Étele kihűl, megfagy, itala megmelegszik és így nagyon könnyen elronthatja gyom­rát. Az éttermekben tehát nem kell zene. Tessék már most kiokoskodni, hogy kinek van igaza.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos D r . K IS S  IS T V Á N N É .
Zongorát, pianinóte g f . V ' m i l l i Ó H  r é s z l e t r e  « f t  1  «■> j |  n é l k ü l !  S p l v á k ^  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  I________  B a r o s s  u c c a  9 6 .  s z á m

Kreibich szállodai, Kávéházi és vendéglői 
összes személyzetek elhelyező irodájam oly 30 6v óta  fenuAUó é» ú g y  a  fő nö k u r a k , m int az e lh olyozott szom élyzot toljon ollmnorÓHÓt érdom olto k i. 
RndnpeMt, V I .,  K hhn Iv o r  uccu 3. T e le fo n : J. 101-13

PAITZ JÁNOSmüosztergályos-, dákó-, tokeasztal- és elefántosont tekegolyó-gyár
B U D A P E S T ,  V I I .A k á c f a  u c c a  5 5 - s z .  
T e le fon  : JtfzHef 106-29

R aktáron  ta rto k  toljon k á vé ­házi én vond úglúl borondozéno- k ot Aj én ha szn á lt á llap o tban , ú gyszin tén  vonzok k á v é h á zi én ven déglői b eren dezéseket a  le g m a g a s a b b  á rb a n  I
Szabadalmazott m ű k ő b u rk o la tú
j é g s z e k r é n y e k  
s ö r k i m é r ő  k é s z ü l é k e k  
s ö r s z e r e l v é n y e kJ é g s z e k r é n y e k  é s  s ö r k im é r ő k  j a v í t á s a
Á r j e g y z é k  ingyen és bérmentve
K E D V E Z M l f c N Y  A  „ V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A "  T 1 S Z T K L T  O L V A S Ó I N A K !  A legszebb és legértékesebb a j á n d é l c i  J k e d T e w n a é n y e i *  u t a l v á n y !E zen  u ta lv á n y  fe lm u tató ja  :M ű vészi fén yk ép -le ve lező lap  d a ra b ját 3*— pengő h e ly e tt 1*— pengőért N a g y  M ak art-kép et .......................................  —12*— „  » 4 — „Életnagysága fényképnagyílást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28’— P helyeit 14*— P-órt

HENNEFELDjé g s z e k r é n y g y á r aBudapest, VI.. Gróf Zichy Jenő ucca 6T e le fo n ; 114—sK1

I )  I  N  I v  A YBudapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : József 50—8!)
M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

9 I O N A  L I M ABudapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40

■tjgp
Gróf Somssich TihamérBorgazdasága R észvénytársaság
K i t ü n t e t e t i  b o ^ a i............................................................................................... m ii
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P a la c k b a n ! e l a d á s : 
B u dap esti, V I ., T e e é z  k ö r ú t  9 . 

T e l e f o n i  142 — 8 5

K O H N  B E R N Á T
vászonárúnagyHeresKedő 

Budapest, VII., Király u. 13.
Második udvar. T e l e f o n :  J. 123 -97  lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á l l o d á k  részére jobbminőséüű f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z k e l m é i  méterszámra, le n ­v á s z o n -  és p a m u t - t ö r lő r u h á k a t ,  l e n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül a s z t a l k e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o ­k a t .  Á g y n e m ü v á s z o n  s z á l l o d á k  r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllll
Szigorúan szabott nagybani áron!!

BRUCK J. HENRIK
VASBÚTORGYÁROS

BUDAPEST
Mintaraktár «

VI.,Andrássy út 38.G yár t
IX ., Liliom ucca 8. 
G y á r tm á n y a i:

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony- 
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek­

kocsikSzállodai és éttermi berendezé­seket a legjutányosabb árban • a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l la lo m .
I Alpacca-árúKészítő Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  áron,  mindennemű rajz- és méret szerint. Javításokat elvállal: KLEIH JA K A B , B u d a p e s t, V ili ., L o s o n c i u. 15. Telefon: [. 135—52

y y  • A *  Tk *  *  *  S Z E N T  l u k á c s - f O r d űKristály ásványvíz
| Vendéglősök címtábláit MlliKOIflTS cim táblafestő festi legszebben! Budapest, Vili., VIg ucca 24. ■................ Telefon : József 385-52 <
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Frommer Testvérekplncegazdászati és szikvízgépek gyára
Budapest, VI.. Teréz körút 23. sz.Telefaa: Teréz 228—99.

Legmodernebb 
és legolcsóbb 
szikvizgépek 
vendéglősök 

részére

TV

1

Szíkvíz- *
tankjainkkalm i n d e n  v e n d é g lő s  s a j á t  m a g a  á l l í t h a t ja  e lő  s z í k v í z s z ü k s é g -  le t é t  1■ j  'l J|1|Í2
HörzetBépviseleteii

tm . l m
J ál i i k t o p  «■?*■«-

f e a t 6  **>m m á s o l óBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J. 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. festését és m ázolását.
W  Linkrustautánzatokban specialista.
mrnrmmmmmm

Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

sörkülönlegessége

Lakodalmak, baakettok, aaaapélyrefc a lk A lm lb ó l te ríté st o é lo k ra  w olirU ó avíasxkfaük, edényak, tálak, asztalok, székek Ju U n y o a  árban köloaön k a p h a tó k . 8inger Józsefnó, Király uooa 28. számÍté letk ih á g á si ü gyben.1927. kih. 445. szám. H m. hir. államrendőrség orosházi kirendeltségének alolírott rendőri büntető bírója az 1924. évi IX . t.-c. 9. §-ába ütköző kihágás miatt K i s s  J á n o s  orosházi lakos ellen indított kihágási ügyben hozom a következő ítéletet:Kiss János terheltet, vendéglői üzletvezetőt vét­kesnek mondom ki az 1924. évi IX . t.-c. 9. §-ába ütköző és az idézett t.-c. 43. §-a 1. pontja szerint minősülő kihágás elkövetésében, melyet azáltal kö­vetett el, hogy pincéjében egy .Tokaj hegyaljai" bort tartalmazó hordón „assza" felírást alkalmazott, tehát oly név alatt hozta forgalomba, ami valósá­gos jellegének és előállítási módjának nem felel meg és ezért a terheltet az 1924. évi IX . t.-c. 43. §-a 1. pontja alapján a kbtk. 21. § (Btkv. 92. §) és az 5340—1924. M. E . sz. rendelet 5. §-ának al­kalmazásával 2 napi elzárást helyettesítő 10 pengő pénzbüntetésre és 5 pengő pénzbüntetésre, mint mellékbüntetésre ítélem el.Köteles terhelt összesen 17 P 20 fillér eljárási költséget az ítélet jogerőre emelkedésétől számított 15 nap alatt különbeni végrehajtás terhe mellett alulírott állami rendőrkirendeltség pénztáránál meg­fizetni. Megokolás stb.D r . D o m o k o s  S á n d o r  s. k., rendőrkapitány.

Édes nemes paprika kimérve — 1 ke.-kint 4.— P, mindenféle külföldi bors és naponta frissen pörkölt k á v é  1 kg.-kint 4'80 pengő.Cím : M n b d a l  J Ó B M e fp a p r ik a n a g y k e r e s k e d ő , B u d a p e s t ,  I X .,  C s a r n o k  t é r  3/4. s z .  Telefon: József 442—73
B o q n e fo rt  ndnKulvn spec iá lis  sziibntlnlinnzott m i< ls s « r  
sze rin t  1 f a d o b w i : 1 2  a d a g . 1 d a b o z  é r a  45.009 korom *

W agner Testvérek
Ezelőtt lOWEISTEII I. l l id a  : -  : Budapest, IV., K őház  karú! 4.S a jt- , v a j - , CHomogro-, Ita l- , fÖ H iorA rún ag.vkereakodök. 
T e le fo n : J ó z se f 61—61 T e le fo n : J v tiie f 61—61

M a iy a r t a m l fc  e l*6  a r a n j r k o a z o r d a  m entéreJ a n c n n r á k  G ru s z tilvk á v é h á z i  é s  v e n d é g lő i  r é z e d é n y e i  é s  ó n o z á s a  e l is m e r t e n  a  l e g jo b b a k !
B u d ap e st , IX ., F e renc  n c c a  8 9 . T e le fo n  : J ó z s e f  8—47

M. k ir .  rendőrség kom árom i kapitánysága.123. kih. 1926. sz.
ítélet-kivonat.A m. kir. földmívelósügyi miniszter f. évi július hó 4-én kelt 48328/927. Vili. sz. 111-ad fokú ítéletével özv Horváth Ádámné 

szül. S te ine r V ilm a komáromi vendéglőst az 1924: IX. t.-c. 7., 8. és 16. §-aiba üt­köző kihágás miatt jogerősen 10 napi el­zárás helyett 80 pengő pénzbüntetésre, mint fő- és behajthatatlanság esetén 7—7 napi elzárásra átváltoztatandó 50—50 pengő pénzbüntetésre, mint mellékbünte­tésre és még 10 pengő pénzbüntetésre ítélte és a költségekben elmarasztalta.ítélet közzétételét és a komáromi pénz­ügyigazgatósággal való közzétételét el­rendelte.Komárom, 1927. augusztus 10.
O lvashatatlan a lá írásm. kir. rendőrkapitány, a kapitányság vezetője.

0 0

Reichert TestvérekBUDAPESTV I I . ,  R o t t e n b i l le r  u .  14.(Baross tér raollott) T e l e f o n i  J ó z s e f  12—25

Modern asztalvédők és üvegszekrények gyártása fémből és üvegből. Saját fém- árúgyár, Uveg- csiszolda, asztal08mühely
Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Imperiál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- es VajtermelS RészvénytársaságKöapontl árú u ltó -telep : B n d n p e it , V I I I . ,  T öm A  u cca  38/a 
T e le fo n  : J ó n e f  61—10

T  !■  fá k  I I  A  H h e ly e t t  h a s z n á l jo n  
I  mmm IV W  <0 l e g f in o m a b b„ B i n i k u m "
TEA-M ARGARINT

n m «ly  a  teava jn t te ljesen  p ó to lja .

BIEM  S. FIAI z s f r á r ú g y á rB u d a p e s t ,  V I I . ,  N a g y d ió f a  u c c a  7 .T e le fo n  : Józant 128—48

“ *■3/TŰZHELYEK
IS LAJOS lahircliheH r.-l»  m j  »  á l  * ■  h c  m  -j tKözponti iroda és gyár:V I I .,  K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e le f o n  i J ó z s e f  3 2 I- 3 4 1Városi üzlet és raktár:I V . ,  V á c i  u .  4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52

S i  A .  J L a  W j , JE2 J I X  « i r .Iroda éN raktár:Budapest, IV ., Ferenc József rakpart 15.AlapítáNi ér 1HH7 Telefon: J .  101-30 1
^ < " j á r t :  pecBenyedíszeket, halpapirokat, torlapapi- roka1, sütemény hüvely eket, modern Nzervírozáshoz papírszalvétákat é n  papír a bronzokatG y á r t e l e p :  V I . ,  L e l t e i  u c c a  9 * § z á m

Popper Mér és Lipél r.-t„ Budapest, X„ Kőbánya
Telefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:

József 59—78 és Környékbeli vendéglősön szíves figyelmébe. József 59— 78

''P ltria " bodalmi VállaUt é* Nyomdai R.-T. Budapest, IX ,, Üllói«ót 25. szim (Köztelek) Feleló* nyomdavezetó : M é s z á r o l V i lm o s


